
Π Α Ν Δ Ώ Ρ Α .

1 5  Ι Α Ν Ο Υ Α Ρ Ι Ο Υ ,  1 8 6 9 .  Τ Ο Μ Ο Σ  1 θ ' .  Φ Υ Α Α Α Δ Ι Ο Ν  4 5 2 .

Ο Υ Π Ο Ψ Η Φ Ι Ο Σ  Γ Α Μ Β Ρ Ο Σ .

(Συνέχ. ίδε ψυλλάδ. 419.)

Β'.

Μ ετά όκτο» ημέρας ίτοιμάσθη τράπεζα διά δέκα 
περίπου συνδαιτημόνας είς τήν έξοχήν τοΰ Εστάν, 
δπου περιεμένετο ό κόμης καί ή κόμησσα Δαφάρ 
μετά τής Κ . Σερύ. 0  Παύλο; είχε παυσεις, και ό 
διδάσκαλος μετά τ ή ; θυγατρό; του ειχον επίση; 
προσκληθή. ή ;  είναι ήδη γνωστόν ό κ.ΰρ Γρηγόριο; 
καί ή κόρη του ήσαν μέλη τής οικογένεια; Ααφάρ- 
εκτός δέ τούτου η παρουσία των ώ ; και ή τού Παύ
λου εδιδε χαρακτήρα ήττον επίσημον ε ί; τό γεύμα 
εκείνο τ ή ;  παρουσιάσεω; τών μελλονύμφων.

Από πρωία; δ μαρκέσιο; περιεπάτει πλήρη; τα 
ραχή; ε ί; τήν δενδροστοιχίαν’ τό  ώοαϊον καί ιλαρόν 
πρόσωπόν του ήτο κατηφές καί ενίοτε τά  αόριστα 
καί ακίνητα βλέμματά του εφαίνοντο εξερευνώντα 
τά  αχανή βάθη τή ; τύ χ η ; του.

ΚαΟ δλην τήν Ιβδομάδα τό όνομα τή ; Κ. Σερί) 
έπανήρχετο συχνά/.·.; εί; τήν ομιλίαν, καί πάντοτε 
συνωδεύετο μετά τοσούτων επαίνων, ώ στε 5 μαρκέ
σιο; ήρχιζε νά πιστεύη σπουδαίο»; τήν έκτέλεσιν 
τού γάμου του.

—  Φθάνει μόνον νά μή μέ άποόρίψη, έλεγε 
καθ εαυτόν.

Αλλ’ ή τελευταία αδτη υπόθεσι; εφαίνετο πολίά 
άπίθανο;' διότι ποτέ δ μ,αρκέσιο; δέν άφήκε τήν 
εύχαρίστησιν ταύτην τ ή ; άποποιήσεως εί; ούδεμίαν 
τών δποψηφίων νυμφών. Ποτέ ! Τότε ήρχισε νά έξει- 
κονίζη εί; τήν φαντασίαν του τήν νέαν καθ’ oca 
είχεν άκούσει περί αυτή;, καί κατά τό ιδανικόν τό 
όποιον είχε μορφώσει ολίγον κατ ολίγον. Πράγμα 
δέ παράδοξον ! Τό πρόσωπον τό όποϊον διήρχετα 
πάντοτε πρό τών οφθαλμών του κατά τά ; ώρας 
τών ονειροπολήσεων του ήτο τό τ ή ; Σοφία;. Ισο»; ή 
φαντασία τού Κ . δέ Κρεμάν ειχεν ανάγκην πραγ
ματικού τινο; άντικειμένου δπως χρησιμεύση ώ ; 
βάσι; τών Ονείρων του" ϊσ ω ; δέ καί ή μεταξύ τών 
δύο νεανίδων φιλία, ή δμ.οιύτης τ ή ;  ηλικία; καί τ ή ; 
ανατροφή; τω ν, τ ά ; συνέχεον ε ί; 8ν πλάσμα, εί; Ó 
αυτό; έδοσε τήν μ.ορφήν τ ή ; όποία; τήν άνάμνησιν 
είχον διατηρήσει οί οφθαλμοί του.

0-&>;δήποτε, αμα ο»; επλησίασεν ή ώρα τ ή ; άφί- 
ξεο»; τών προσκεκλημένων ό μαρκέσιο; άνεσκίρτα 
ε ί; πάντα κρότον οχήματος τόν όποϊον ήκουε μα - 
κρόθεν.

Εμελλε λοιπόν νά εΰρεΟή μετ ολίγον ενώπιον τ ή ; 
γυναικό;, ήτις θά συμμετείχε τ ή ; τύ χ η ; καί 0 *  εγί- 
νετο μήττρ τών τέκνων του. Τήν φοράν ταύτην
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έτελείωνε πλέον τό πράγμα, έπρεπε νά παύσωσιν 
οί δισταγμοί, οί φόβοι, αί καθ’ υπερβολήν υψηλαί 
επιθυμίαι αί όποΐαι κατέστρεψχν αλληλοδιάδοχο; 
ολα τά σχέδια τών γάμων του. ’ Α λλω; καί ή Κ . 
Σερύ 0 άνταπεκρίνετο βεβαίως εις τάς εύγενεϊ; α
παιτήσει; τού μαρκεσίου άφοΰ ό βαρώνο; καί ή βα- 
ρωνίς Τορσύλ, δύο έκλεκταί καρδίαι, δύο διαιτηταί 
τ ιμ ή ; καί φιλοφροσύνης, τήν παρουσίαζαν είς αυτόν, 
άφοϋ άνήκεν εί; τήν άρίστην οικογένειαν τών Λα- 
φάρ, τής δποία; τά  άχηλίδο»τα οίκόσηαα δεν έδύ 
νατο βεβαίως ν’ άρνηθή ή γραία καί δύσκολο; δε
σποσύνη Κρεμάν, άφοϋ ό καλός κύρ Γρηγόριο; τόν 
όποιον έσέβοντο ολοι οί εύγενεϊ; τών περιχώρων, 
καί έθεώρουν ώ ; σύμμαχον καί ούτως είπεϊν άποθη- 
κοφύλακα τ ή ;  έμπιστοσύνη; των, εί; 8ν άλλοτε οί 
γέροντες ΐππόται ένεπιστεύοντο τά τέκνα τω ν, άφοϋ 
ό άπλοΰ;, καλός, οξυδερκής καί περισκεπτικό; ε 
κείνο; άνθρωπο;, έγγυάτο περί τών ήθικών προτε- 
ρημάτοιν της, καί τέλο ; άφοϋ ήτο ή φίλη, ή σύν
τροφο;, ή πνευματική αδελφή νέα; τοσοϋτον εντε
λούς δσον ή Κυρία Σοφία.

Από καιρού ε ί; καιρόν ό μαρκέσιο; είσήρχετο εί; 
τόν πύργον, άνέβαινεν εί; τό δωμάτιόν του καί ερ- 
ριπτε βλέμμα ε ί; τόν καθρέπτην, έπιθεωρών τό πρό- 
σωπον καί τήν ενδυμασίαν του. Τούτο δε ούχί έξ 
αισθήματος αυταρέσκεια; ή έπιθυμία; νά φανή νεώ- 
τερο;- αλλά καθώς δεν ήθελε νά φανή νεώτερο;, 
τόν αυτόν τρόπον δεν έπεθύμει καί νά φανή πρεσβύ- 
τερο;. Επεθύμει νά φανή όπως καί ήτο, ότε θά 
προσέφεοεν εί; τήν μέλλουσαν νύμφην καρδίαν μα- 
ρανθεΐσαν μέν ένεκα τού χρόνου, ούχί δμω; καί ένεκα 
παραλυσία;’ καρδίαν ψυχρανθεϊσαν ίσως άλλ’ οϋχί 

καί άποξηρανθεϊσαν’ καρδίαν πλουσίαν ακόμη, καθό 
μή διασπείρασαν τόν πλοϋτόν τ η ; εί; τήν όδόν τού 
βίου* καρδίαν ή τι; δεν έγνώρισε τ ά ; θυέλλας, διότι 
πεοεφυλάχθη πάντοτε υπό τού μεγάλου νόμου τού 
καθήκοντος, αλλά τ ή ; όποια; τό θερμόν κέντρον δι- 
ετήρει θησαυρού; άγάπη;.

Μόλις λοιπόν άντήχει ποδοβολητό; ίππου ή υλα
κή σκύλλου άναγγέλλοντα δτι διήρχετο έκεϊθεν ξένο;, 
καί ό μαρκέσιο; δέ Κρεμάν άνετριχίαζε' διότι ή πρω
τόπειρος καρδία του είχε φόβου; παοαδό;ους. Ισω ; 
ήσΟάνετο αύθορμήτω; τήν αδυναμίαν της. . . όπως- 
δήποτε έγνώριζεν έκ πείρα; πόσον ευκόλως έπλη- 

γ ώ ν ετο .. .
Τέλο; οί προσκεκλημένοι εφθασαν, αν καί ήτο 

ακόμη ενωρίς. Αλλ’ ε ί; τήν εξοχήν δεν είναι συνή
θεια νά φθάνη τ ι ;  τήν στιγμήν τού γεύματος δπω; 
ε ί; τ ά ; πόλε·.;. 0  μαρκέσιο; έξήρχετο τήν ώραν έ- 
κείνην έκ τού δωματίου του δπω; έπανέλθη εί; τήν 
δενδροστοιχίαν' ί!>ςζ ήκουσεν άνοιγομένα; καί κλειό
μενα; τ ά ; Ούρα;, καί τά  έσπευσμένα βήματα τού
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Παύλου δστι; ετρεχεν δπω; χαιρετίση τού; ερχο
μένου;.

—  Αυτοί είναι ! είπε καθ’ εαυτόν καί τώ  ήλθε 
διάθεσι; νά διαβή έμπροσθεν τ ή ; αιθούση; χωρίς νά 
είσέλθη. Αλλ ή παιδαριώδης αυτη διάθεσι; ήτο 
άναςία τού μαρκεσίου δέ Κρεμάν' προχωρήσα; γεν· 
ναίω; ώ ; πρό; πΰρ, ήνοιξε τήν θύραν καί έχαιρέτι- 
σεν' άλλ ό χαιρετισμό; του τώ  άπεδόθη ούχί όπό 
τ ή ; μελλούση; κυρία; Σερύ, άλλ’ υπό τ ή ; Σοφίας.

Ποιον άρά γε αίσθημα έκαμε τόν μαρκέσιον νά 
άνασκιρτήση ; Μήπως έλυπήθη διότι έψεύαθησαν αί 
ελπίδες του ; Μήπως άπ’ εναντίας ήσθάνθη χαράν 
διότι ή τρομερά συνάντησι; άνεβλήθη δι’ ολίγα; έτι 
σ τ ιγ μ ά ;; ή τέλ ο ; μήπως εύχαριστήθη διότι εύρεν 
ε ί; τήν πραγματικότητα, ώς καί ε ί; τά όνειρά του, 
το πρόσωπον τ ή ; Σοφία; απέναντι αυτού, ότε πεοιέ- 
μενε νά ϊδη τό τ ή ;  κυρία; Σερύ ;

Ποιο; τό  γνωρίζει; καί έκεϊνο; πρό πάντων δέν 
τό έγνώριζεν' α λλω ; καί παρήλθεν ώ ; αστραπή ή 
ταραχή του. Μετ ολίγον ήσθάνθη εαυτόν ήσυχον 
μεταξύ τών φιλοξενούντων αυτόν καί τού κύρ Γρη- 
γορίου μετά  τή ; θυγατρό; του.

¿νόμιζα, Σοφία, δτι θά ήοχεσο έφ’ άμάξη; 
μέ τήν Λευκήν Σερύ, είπεν ή βαρωνί; Τορσύλ. Δεν 
έφοβήθη; νά χαλάση; τό ώραίον φόρεμά σου εί; 
τού; δρόμου; μ α ; ;

II Σοφία έφερεν ένδυμα άπλοϋν μαύρον μεταξω 
τόν, μέ μικράν λευκήν τραχηλιάν, ή τ ι ; άνεδείκνυεν 
έτι πλέον τήν νεότητα καί καθαρότητα τ ή ; φυσιο
γνωμία; τη ;.

! ί ! οί δρόμοι είναι στεγνοί, άπεκρίθη, καί έ- 
προτίμησα νά έλθω μέ τόν πατέρα μου. Πλήν τού
του γνωρίζετε δτι ή άμαξα τ ή ; άναδόχου μου, αν 
καί μεγάλη, θά είναι γεμάτη, καί δυσκόλω; Οά κα- 
τωρθόναμεν νά είσέλθωμεν καί ήμ εΐ; οί δύο χωρίς 
νά ένοχλήσωμεν τού ; άλλου;. Διά τούτο μάλιστα 
ήλθαμεν ένο»ρί; διά νά μή προξενήσωμεν τήν πα- 
ραμικροτέραν ένόχλησιν εί; κανένα.

0  μαρκέσιο; πλησιάσα; τήν Σοφίαν έκάθησε πλη
σίον τ η ; ' καί ήσθάνετο πρό; αυτήν συμπάθειαν διότι 
ήτο άντανάκλασις, μεοί; ούτως είπεϊν τής μελλού
ση; μαρκεσία; δέ Κρεμάν. Καί αληθώς ήτο ιδιαί
τερό; τ ι ;  τύπ ο; ή εύφυή; καί πεπαιδευμένη αύτη 
κόρη, διότι τό μέν έν μέρο; τ ή ; ζω ή ; τ η ; μετεϊχεν 
όλων τών άριστοκρατικών έξεων, τό δέ άλλο έξήρ- 
τητο  άπό τά  ταπεινά χρέη τού κοινού διδασκάλου' 
αν μόνον άντήλλασσε; χαιρετισμόν ή φράσιν μ ετ’ 
α υτή ;, έβλεπε; ευθύ; δτι ήτο γυνή συνειθισμένη εί; 
τόν κόσμον καί ένταυτώ μοναχή.

Ητο δυνατόν νά παρατηρήσω τις τό κενόν τού 
καθημερινού βίου της, τήν μεταξύ τ ή ;  πασχούση; 
μητρός καί τού πατρό; τ η ; δστι; κατεγίνετο ε ί; τό

Ω Ρ  Α·

κοπιαστικόν έργον του ζωήν της, τά ; ώρα; τ ά ; ό 
ποια; διήρχετο μετά  τών μικρών μαθητών οιτινες
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τήν είσήγαγον πρώτοι, διά τής δυσκόλου οδού, εί; 
τά  χρέη τ ή ; μητρός, καί νά μή συλλογισθή τάς 
γυναίκας έκείνα;, αιτινε; κρύπτουσιν υπό κάλυμμα 
τήν ωραιότητα, καί τών οποίων ή ύπαρξι; συνίς-αται 
ε ί; τ ά ; δύο τα ύτα ; λέξεις' άπάρνησι; κόσμου, καί 

άφοσίωσι;;
0  μαρκέσιο; έπεθύμει νά συνομιλήση ολίγον μετ 

αυτής, νά είσχωρήση εί; τήν ψυχήν έκείνην τ ή ;  ό
ποια; δέν έγνώριζεν άκόμη είμή μόνην τήν έπιφά- 
νειαν' αλλά μάτην έζήτησε τήν φράσιν διά τ ή ; Ο
ποία; θά είσήρχετο ε ί; τά ενδότερα τ ή ;  καρδία; έ- 
κείνης. Η το άκόμη τόσον ξένο; ε ί; τήν Σοφίαν ! 
Καί τ ί νά τή  ε ϊπ η ;  Νά τ ή  έμιλήση περί τών 
μικρών μαθητών τ η ; ; .  . .  έφοβεϊτο μήπως τήν κά- 
μη νά πιστεύση δτι τήν έθεώοει άπλήν παιδαγω
γόν. . . Περί τής φίλη; τ η ; ,  τ ή ; κυρία; Σερύ ;  Ητο 
βάρβαρον, διότι θά έλεγε καθαρά ε ί; τήν νέαν οτι 
έφρόντιζε περί αυτή; μόνη;. Τί λοιπόν νά τή εϊπγ ;

Ταύτα έσκέπτετο βλέπων τήν Σοφίαν μέ βλέμμα 
έξεταστικόν, δτε ή άμαξα τ ή ; κομήσση; Δαφάρ έ- 
στράφη ε ί; τήν δενδροστοιχίαν, είσήλθεν ε ί; τήν 

αυλήν καί έσταμάτησεν υπό τόν εξώστην, ό  βαρώ- 
νος Τορσίλ καί ή σύζυγό; του άνεγερθέντε; υπήγαν 
είς συνάντησιν τών προσκεκλημένων' καί κα τ’ άρ- 
χ ά ; μέν ή Σοφία ήθέλησε νά τού ; μιμηθή, άλλά 
συναντήσασα τό βλέμμα τού μαρκεσίου, ές-αμάτησε 
φοβουμένη μήπως ϊσω ; φανή αγενή; έγκαταλείπουσα 

τήν αίθουσαν.
—  Είσθε άνυπόμονος, κυρία, νά χαιρετίσετε τήν 

φίλην σα; ;  ήριότησεν ό μαρκέσιο;. Μέ είπαν, προσέ- 
θηκεν ώ ; άν ήθελε νά έξηγήση τ ά ; λέξεις του ταύ
τ α ;,  δτι ή κυρία Σερύ έχει τήν ευτυχίαν νά άγα- 
παται πολύ άπό υμάς.

—  Η ευτυχία είναι ίδική μου, κύριε μαρκέσιε. · .  
Είναι άληθέ; δτι ή πρώτη μου όρμή ήτο πρό ολί
γου νά τρέξω νά τήν υποδεχθώ. · . παιδική δμω ; 
διάθεσι; ! Αί καρδίαι όλων όσοι τήν γνωρίζομεν εί
ναι έτοιμαι νά τήν ΰποδεχθώσι πάντοτε ευχαρι
σ τώ ;' δσον δέ διά τήν ίδικήν σας αισθάνομαι δτι ή 
όδό; τ η ; είναι άνοικτή . . .  ώ ; άν έπρόκειτο νά 
είσέλθη βασίλισσα.

0  μαρκέσιο; δέν έπρόφθασε νά άπαντήση, διότι ή 
Κ . Λαφάρ καί ή ανεψιά τ η ; έφθασαν. 11 καρδία του 
συνεστάλη, ώχρίασεν άνεγερθείς δπω ; χαιρετίση καί 
ρίψη τό πρώτον έκεϊνο βλέμμα τό  όποιον έμπεριέ- 
χει τήν άποκάλυψιν δύο τυχών.

Τό πρώτον έκεϊνο βλέμμα δέν ύπήρξεν ουδέ συμ
παθητικόν ουδέ αντιπαθητικόν. Εκατέρωθεν έξεφρα· 

ζεν αμηχανίαν.
11 Κ. Σερύ ήτο μέτριου αναστήματος, λεπτή καί

καλοκαμωμένη' τό πρόσωπόν της, ώχρόν, κανονι
κόν, πράον μάλλον ή χάριεν, έξεφοαζε γλυκύτητα 
καί σταθερότητα. I I  κατάμαυρο; κόμη τ η ; άνεδεί
κνυεν ιδιαζόντως τήν μαρμαοώδη λευκότητα τού 
δέρματός της. Βέβαιοι; έφαίνετο νεωτάτη, καί δμο»; 
βλέπων τ ι ;  αυτήν πλησίον τής Σοφίας, υπέθετε 
μεταξύ τών δύο μεγάλην διαφοράν ηλικίας' ή μέν 
μία είχεν άκόμη καί τόν σχηματισμόν καί τό 
χνοώδες τού προσώπου, άνήκον είς τήν έφτ,βον ηλι
κίαν, ή δέ άλλη ήτο γυνή σχηματισμένη, ώραιό- 
τ η ; τής όποιας δυσκόλω; Οά έλεγε; ακριβώς τήν η
λικίαν . . .  άλλ’ ή τ ι ; θά διετηρεϊτο έπί πολ.ύ αμε
τάβλητος.

Αφού άντηλλάγησαν αί παρουσιάσει; καί οί χ α ι
ρετισμοί, ή βαρονί; προέτεινε περίπατον ε ί; τόν 
κήπον, μέχρι; δτου φθάσει ή ώρα τού γεύματος, 
δπ ω ; διασκέδαση τήν αμηχανίαν τών πρώτων ς-ιγ- 
μών. Αλλ’ ή κόμησσα Λαφάρ ήρνήθη λέγουσα δτι 
ήτο κοπιασμένη, καί άν καί οί κύριοι καί αί δύο 

νέαι είχον έγερΟή π ά ντε; έκάθησαν έκ νέου' άλλ ό 
μικρό; αυτό; δισταγμό; περί τού τ ί έμελλε νά 
πράξωσι, διεσκέδασε τήν πρώτην άμ.ηχανίαν καί ή 
συνομιλία ήρχισεν ήσυχο»; καί είλικρινώ;. Μεταξύ 
τών καλώ ; άνατεθραμμένο»ν αί δύσκολ.οι <—ιγι/.αΐ ο
λίγον διαρκοϋσιν' ή κυρία Σερύ άνεϋρε ταχέως τήν 
αταραξίαν τήν όποιαν δίδει ε ί ;  τά ; νέα; ή συνή
θεια τού κόσμου καί τών συναναστροφών. 0  μαρ
κέσιο; δμω ;, δ σ τι; έκ τ ή ; ηλικίας του (καί, δπω; 
ηθελον προσθέσει αί κακαί γλώσσαι, ώ ; έκ τή ; μ ε 
γά λη; συνήθεια; τήν όποιαν είχε τών τοιαύτων 
συναντήσεων) έπρεπε νά μή συγκινήται καί δείλια 
τόσον ευκόλως, δέν άνεύρεν έπίση; τα χέω ς τήν έ -  
λευθερίαν τού πνεύματός του. Αφού παρετήρησε 
τήν μέλλουσαν νύμφην διά βλέμματος τοσοϋτον 
διακριτικού, ώ στε δέν έφαίνετο διερχόμενον διά τών 
όφθαλμών, έστρεψεν δλην τήν προσοχήν πρό; τήν 
οικογένειαν ή τ ι; έμελλε νά γίνη ίδική του. ό  κό
μ η ; Λαφάρ, θείος καί κηδεμών τ ή ; Λευκή; δέ Σερύ, 
αξιωματικό; τού άγιου Λοδοβίκου, άρχαίο; αύλι- 
κός τού Λοδοβίκου [Τ ', ήτο ε ϊ; τών πιστότερων 
τύπων τών αρχαίων εύγενών τ ή ; Γαλλίας. Ε ίχε τήν 
ύπερήφανον καί γλυκεΐαν Ελαρότητα, ή τι; άρυ.όζει 
εί; τού ; γέροντα; έκείνου;, τών όποίων ή ζωή μόνον 
θεμέλιον είχε τό ά ;ίω μα  τούτο’ «Π ράττε τό χρέος 
σου καί ά ; γίντ, δ ,τι γίννρ!»

II κόμησσα ήτο εξηκοντούτη καί είχεν άκόαη 
τήν χάριν έκείνην, ή τ ι ;  είναι ή ώραιότη; τών γυναι
κών, αί όποϊαι έπαυσαν πλέον τού νά ήναι ώοαϊαι’ 
τέλο ; άνήκεν είς τήν τάξιν έκείνην τών ευαρίθμων 
γυναικών αϊτινες έχουσι τό μυστήριον νά ήναι εύει- 
δέσταται υπό τήν χιόνα τών χρόνων των τού; ό

ποιου; δεικνύουσιν είλικρινώ;. Οΰδεμία οικογένεια
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έο>; τότε ¿πραγματοποίησε τόσον εντελώς το ιδα
νικόν τού μαρκεσίου, καί ότε έστρεφε τά βλέμματά 
του πρός εκείνους ο'ίτινες ησαν οί συνήθεις σύντρο

φοι τής μελλούσης γυναικός του, ήσΟάνετο εύχαρί- 
στησιν, ήδονήν, άνάπαυσιν ήτις καθησύχαζεν όλου; 
του ; φόβους τής παλλούση; καρδία; του. Πρώτον 
έολεπε του; φίλου; του, τόν βαρόνον καί τήν βαοο- 
νίόα Τορσίλ, έκ τών οποίων έκεΐνος μέν χ,το γενναίος 
καί εντιμότατος, αυτή δέ καλή καί εύγενεστάτη. 
Μετά ταϋτα παρουσιάζετο ό σεβάσμιος κυρ Γρηγό- 
ρ*.ος καί ή κόρη του' τέλος δέ ό Παύλος Τορσίλ, ό 
καλός μαθητής τόν όποιον έγνωρίσχμεν ήδη. Παρά
δοξον 2μω ; πράγμα ! έξ δλο»ν αυτών τών προσώ

πων τά  όποια δ μαρκέσιος Κρεμάν έ'όει καί ήγάπα, 
τό  τής μνηστής του ήτο τό  πλέον ξένον εις αυτόν· 
Μάτην προσεπάθει νά εισχώρησή εις τήν καρδίαν, 
ήτις έκρύπτετο υπό τό πρόσωπον έκεΐνο καί ίστατο 
πεοιμένων πρό τού ηθικού αύτοϋ φραγμού, όστι; τώ  
έκρυπτε·/ ό ,τι έπεθύμει νά γνωρίση.

Τό γεύμα καί ή εσπέρα διήλθον καί δ μαρκέσιος 
ούδέ βήμα έποοχώρησεν εις τήν ήθικήν γνωριμίαν 
τή ς μελλούση; νύμφης. I I  κυρία δέ Σερύ έντοσούτω 
ούδέν μυστηριώδες είχεν ή άπαίσιον. Αλλά τό Ηθι
κόν της έφαίνετο περικεκαλυμμένον μέ πανοπλίαν, 
ήτις προεφύλαττεν αυτήν άπό πάσης συγκινή- 
σεως, διότι είχεν αποφασίσει νά γνωρίση μόνον τά 
καθήκοντα ούχί τάς ήδονάς τού βίου. Περί τήν δεκά- 
την άπεχωρίσθησαν' έπειδή δέ ή άμαξα τής Κ. Λα- 
φάρ μόνον τέσσαρα; θέσεις είχεν, άπεφασίσθη νά εί- 
σέλθη ε ί; αύτήν δ διδάσκαλος, ή δέ Σοφία καί δ 
Ιΐαϋλος νά μείνωσι νά κοιμηθώσι' διετάχθη δέ δ 
υπηρέτη; νά έτοιμάση τό όχημα διά τήν επαύ
ριον περί τήν έβδόμην τής πρωία; όπως άναχωρή- 
σωσι καί οί δύο.

—  Καί διά νά ήμεθα έτοιμοι ένωρίς, είπεν ή 
Σοφία, άς άναβώμεν νά κοιμηθώμεν εύθύς, Παύλε]

—  Λοιπόν, πώς σέ φαίνεται ή μέλλουσα νύμφη 
σου ; Υξρώ-ΓΤ./τεν δ βαρόνος τόν μαρκέσιον άμα ώς 
έκλΐίσθη ή Ούρα τή ς αιθούσης.

—  Ολίγον μέ ώμίλησεν, άλλ ένόησα ότι μέ έ - 
λεγε' «Θά σέ νυμφευθώ, μαρκέσιε, θά κατοικήσω 
εις τόν άρχαΐόν σου πύργον, μεταξύ σοϋ καί τής 
θεία ; σου, θά γίνω μήτηρ τού διαδόχου σου καί θά 
ποοφυλάξω τό γήρας σου έν αναπαύσει καί τιμή.

—  Λοιπόν ;  . . .  Ηρώτησεν δ βαρόνος.
0  μαρκέσιος δέ Κρεμάν ταπεινώσας τά βλέφαρά 

του έπί τών ¿»ραίων γαλανών οφθαλμών του, ώς άν 
ήθελε νά κρύψή τήν έν αύτοΧ; νεανικήν έκφοασιν, 
κατέπνιξε στεναγμόν καί έψιθύοισε'

—  Τούτο μόνον ημπορώ νά έλπίσο».
Μετά μικράν δέ σιωπήν δ βαρόνο; έξηκολούθησεν'
—  11 Κ . δέ Σερί» καί ή οικογένεια της σέ πα-
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εουσιάζουν τ ό σ α  σ υ σ τ α τ ικ ά  έ ν τ α υ τ ώ  ό σ α  π ο τ έ  σου 
δέν συνή ντη σες.

—  Ν αί.

—  Θ ά έπα νίδης τή ν  Κ . δ έ  Σερύ τή ν  Κ υριακήν εις 

τόν  πύργον το ύ  Λαφάρ, είπεν ή βαρονίς, ή τ ις  έ -  

νόησε τ ό  αόριστον α ίσ θ η μ α  τ ό  όποιον δ μ αρκέσιος 

δέν έξέφ ρ α ζε διά λόγ ω ν . Τ ό τ ε  θά  ήναι εις τό ν  οίκον 

τ η ; ,  κα ί ή  γ υ νή  π ά ν τ ο τ ε  φ α ίνετα ι κ α λ λ ίτ ερ α  π λ η 

σίον τ ή ;  ε σ τ ία ; τ η ; .

—  Κ υρ ία , δεν έ χ ω  άνάγκην νά έπ α νίδ ω  τή ν  Κ . 

Λευκήν δ ιά  ν άναγνωρίσο» ό τ ι  έ χ ε ι  π ολύ  π ερ ισ σ ο - 

τ έ ρ α ; ά ρ ε τ ά ; άφ’ ό σ α ; βεβα ίο»; ά ξ ίζ ω ' π ρ ώ το ν  έχ ε ι  

υπέρ α ύ τ ή ; τή ν  άφοσίοισιν, άφοϋ ά π ο φ α σ ίζει νά 

γίνη  σ ύ ζυ γ ό ; μ ο υ . .  . Α !  όποιαν ζ ω ή ν  θ ά  ζ ή σ η  κα ί 

έκείνη ! .  .  . κ α ί έ γ ώ . ·

—  Κ α ί σεΧ; !  κύριε μ α ρ κ έσ ιε ;  άνέκραςεν ή β α -  

ρονίς, ή τ ι ;  δέν ηδυνήθη νά έμ π ο δ ίσ η  νεύμ α  α π ο ρ ία ;.

—  Ε ! κυρία . .  . π ισ τ ε ύ ε τ ε  λοιπόν ό τ ι  είναι ευ 

τ υ χ ία  νά λέγνι τ ι ;  κ α θ  ήμέραν εις εα υ τό ν ' « Δ έ χ ο 

μ α ι Ουσίαν, θυσιάζο» ανθρώπινον θ ύ μ α , ε ίμ α ι δ 

σ τα υ ρ ό ; τό ν  όποιον φέρει όλην τ η ς  τή ν  ζω ή ν  μ ία  

χ ρ ισ τια ν ή , » κ α ί νά τή ν  β λ έ π ω  ώ χρ ά ν , π ερίλυπ ον, 

σφ ογγίζουσα ν ίσ ω ς  κρύφιον δάκρυ ό τα ν  θ ά  έ ξ έ ρ χ ε -  

τ α ι  άπό τ ό  νυμφικόν δ ω μ ά τιο ν , ή  τ ό  χειρ ότερ ου  

πάντο»ν, νά α ίσθά νω μα ι ό τ ι  αφ ού έδ ε ιξ ε ν  όλην τή ν  

ήμέραν πρόσω πον ά τά ρ α χ ο ν , λ έ γ ε ι  τ ό  εσ π έρ α ς, γ ο - 

ν υ π ετο ϋ σ α  έν&»πιον το ύ  Κ υρίου ' « Θ εέ  μ ο υ , σέ π ροσ

φέρω τή ν  καρδίαν μ ου  α ν τί Ο υ σ ία ς ;»

—  Πλήν δ ια τ ί  ν ο μ ίζε ις , φ ίλ τ α τ ε  μ α ρ κ έσ ιε , ό τ ι 

ή  σύζυγ ός σου δέν Οά έκ τ ιμ ή σ η  ό λ α  σου τ ά  εύγενή 

η θικά  π ρ ο τερ ή μ α τα , κ α ί δέν θά εΰρη π λη σίο ν  σου 

τ ή ν  ή συχον κ α ί  άγνήν ευ τυ χ ία ν  τή ν  προερχομένην 

έκ  το ύ  έπ ιτελο υ μ έν ο υ  κ α θ ή κ ο ν τ ο ς ;

—  Ε ίμ α ι άνυπ όφ ορο;, φ ίλοι μ ου , κ α ί ε ίσ θ ε  τ ω 

όν τι υπέρ τ ό  δέον κ α λ ο ί, ένδιαφερόμενοι α κ ό μ η  εις 

έ μ έ  ,  ανέκρα ξε ζω η ρ ώ ς δ εύ γενής θ ελ ή σ α ς  νά δ ια - 

κόψη δ ιά  μ ια ; δ υ σ α ρέσ το υ ; λο γ ισ μ ο ύ ς . Τ έλ ο ς , έξ η -  

κ ολού θη σ ε, π ισ τ εύ ω  ό τ ι  τή ν  φοράν α ύ τή ν  οί κό π οι 

σ α ς δέν Οά μ α τ α ιω θ ο ύ ν ! .  .  .

11 βαρονίς έμ ε ιδ ία σ ε μ ε τ ά  κ α λ ο σ ύ ν η ς  κ α ί π ο 

νηριά ; ειπ ο ϋ σ α '

—  Λέν Οά α ν α χ ω ρ ή σ ετε  τή ν  παραμονήν τ ή ;  α ί-  

τ ή σ ε ώ ;  σ α ς  ό π ω ς  δ τ ε  έπ ρ ό κ ειτο  π ερ ί τ ο ύ  γ ά μ ο υ  
σα ς μ έ  τή ν  Κ . έο υ β ρ έ  ;

—  Γού το μ έ  ε ίχ ε  λ υ π ή σ ει κ α ί δ υ σ α ρ εσ τή σ ει π ο 

λ ύ , κυρία , δ ιό τ ι  ή  νέα ε ίχ ε  π ο λ λ ά  π ρ ο τερ ή μ α τα  π ο 

λ ύ τ ιμ α  κ α ί ν ο μ ίζω  ό τ ι  Οά τή ν  ή γ ά π ω ν ' α λ λ ά  . .  . 

η ξεύ ρ ετε  π ώ ς  έμ α θ α  ό τ ι  ή  μ ή τη ρ  τ η ;  άπέθανεν 

ά π ό φθίσιν κ α ί ό τ ι  ή ά σθένεια  α ΰ τη  μ ε τ ε δ ίδ ε τ ο  εις 

τή ν  οικογένεια ν. .  .  Δέν έδυνάμην νά ά ν α μ ίξω  α ίμ α  

διεφθαρμένον εις  τ ό  α ίμ α  τ ώ ν  προγόνων μ ου  κ α ί νά 

τ ό  μ ετ α β ιβ ά σ ω  ε ις  τ ο υ ς  α π ογόνου ς μου.

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

—  Διά ποιαν λοιπόν αιτίαν δέν έγινεν δ γάμος 
σου μέ τήν Κ . δέ Γερανδί ; ηρώτησεν δ βαρόνος· 
Κομίζω ότι ή κόμησσα Σινόν είχε προετοιμάσει τό 

συνοικέσιον τούτο.
—  Η Κ. δέ Γερανδί ήσο έπίσης νοστιμωτάτη καί 

έχουσα άξιέραστον χαρακτήρα . . · πλήν . . .  ή αύ- 
τοχειρία τού άδελφοϋ της. . . Φ ίλτατέ μου Ερρίκε, 
αληθώς εύγενής ούδέποτε γίνεται αύτόχειρ ! 
Αύτοχειρίχ εις τήν οικογένειαν είναι κηλίς !

—  Ελα λοιπόν ! Πιστεύω ότι έφέτος θά εορτά- 
σης τά Χριστούγεννα εί; τόν πύργον τού Κρεμάν 
μέ οικοδέσποιναν. Είναι πλέον καιρός, Εδουάρδε, 
είπεν δ βαρόνος ώ ;  συμπέρασμα τ ή ;  δμιλίας των.

Τό πύρ τ ή ; εστίας έκαλύφθη, ή βαρονίς άφήκε 
τό έργόχειρόν της, έκωδο»νισεν όπως τοΐς δοθώσι 
φώτα καί. έ’καστος άπήλθεν ε ί; τό δωμάτιόν του. 

11 ώρα ήτο ενδεκάτη.
(" Ε π ετα ι σν τέχ ε ια ) .

Ι Ι Ε Ρ Ι TQR Ε\  ΙΑΠΠΑ&ΟΚΙΑι
Ε Ω Σ  Τ Ο Υ Δ Ε  Ε Υ Ρ Ε Θ Ε ΙΣ Ω Ν  Ε Π ΙΓ Ρ Α Φ Ω Ν .

Καθόλου είπεΧν μεγάλη ή σπάνις αρχαίων επ ι
γραφών έν Καππαδοκία' τούτο μέν ότι οί παλαιοί 
Καππαδόκαι περί τήν κτηνοτροφίαν καί τήν γεωρ
γικήν καί τάς βαναύσους μόνον τέχνας ιδίως άσχο- 
λούμενοι κα τά  τού ; άρχαιοτέρου; χρόνου; ώλιγώρουν 
τών τοιούτων' τούτο δέ ότι παρ αύτοΧ; ούδέ αφθο
νία ήν μαρμάρου, ώς έν άλλαι; έπαρχίαις τής καθ 
ημάς Ασίας, οίον έν icavía, Λυκία, Παμφυλί? καί 
άλλαχού. Επειδή δέ δ έλληνικός πολιτισμός ήρξατο 
νά διαδίδηται εις Καππαδοκίαν μετά τήν Αλεξάν
δρου άνάβασιν, ¿»ς έκ τούτου πρέπει νά ύποθέσωμεν 
ότι οί Καππαδόκαι ήρξαντο νά τιμώσι τούς τελευ 
τώντας συγγενείς καί τούς έπισημοτέρου; τώ ν π ο
λιτών μόλις κατά τόν δεύτερον π· X .  αιώνα. Αρια- 
ράθης δ δ', έγημε Στρατονίκην τήν θυγατέρα Αν- 
τιόχου τοΰ Θεού (Αιόδ. βιβλ. ΛΒ άποσπ. παρά Φωτ. 
κο'»δ. 2 4 4  καί Ju s tin . I. X X X V I I .  3 ) (1 .)  Τούτον 
διαδεξάμενο; δυίός Αριαράθη; δ έ, έγημεν Αντιοχίδα 
τήν θυγατέρα λντιόχου τού μεγάλου, (2 ) καί συμ- 
μαχήσας αύτώ κατά τών Ρωμαίων, μετά  τήν ήτταν 
αύτοϋ διαλλαττόμενο; πρό; το ύ ; Ρωμαίου; έπεμψε 
μετά τών πρέσβεων καί τόν υίόν Αριαράθην τόν r  , 
κομιδή νέον είς Ρώμην άγωγή; έ/εκα καί έξοικειώ- 
σεω ; πρός τά  ήθη καί έθιμα τών Ρωμαίων (T i l .  L iv .  
1. X L I I ,  1 9 ) ' αί τοιαϋται δέ σχέσεις ένθεν μέν μετά

( ' )  É ê io ïÀ e u o iv  2 2 0 .  π .  X .

( ’ )  Ε 5 ϊ σ ί λ ι υ « ε ν  ά τ Λ  2 2 0 - 1 6 0  π .  X .

τών Σελευκιδών, ένθεν δέ μετά τών Ρωμαίων, ήνάγ- 
κασάν πως του ; βασιλείς τή ς Καππαδοκίας νά άν- 
τέχω νται μέν τ ή ; γλώσσης καί τή ς  παιδείας τής 
ελληνικής, νά έγκολπωθώσι δέ μετά ζήλου καί τάς 
τέω ς άγνό>στους αύτοΧς τέχνας τών Ελλήνων. Τό 
άρχαιότερον τώ ν είς ημάς περιγενομένων νομισμά
των τών βασιλέων τής Καππαδοκίας άνήκει Αρια- 
ράθη τώ  δ' (V isconti  Iconogroph . g re c q u e  tom. 
I I ,  pag. 2 2 1  sq .  M ionnet D escr ip t ,  d es  méd. 
antiques tom . 4 pog. 4 4 2 ) .  Επί δέ τών πρό αύτου 

βασιλέων, φαίνεται, δέν έκόπτοντο νομίσματα, τά 
δέ έν τ ή  χώρα κυκλοφορούντα ήσαν ξένα, περσικά 

δηλ., μηδικά, ελληνικά καί άλλων έν τή μικρά Ασία 
έθνών' καί τά  αύτόνομα (au tono m es) δέ νομίσματα 
τή ς  Ε νσεβ εΙας ,  τ ή ;  ύστερον Κ α ισ α ρ ε ία ς » δέν άνή- 
κουσιν, ώς έοικεν, είς άρχαιοτέραν έποχήν τών βα 
σιλικών. Αριαράθης δέ δ έ, δ τούτου υιός, δ καί Ε υ 
σεβής έπικληθείς, δ άξιολογώτερος τών πρό αύτοΰ, 
ίσως δέ καί τών ύστερον έν Καππαδοκία; βασιλευ- 
σάντο»ν πάντων, διαδεξάμενο; τήν βασιλείαν «τήν 
τ ε  άλλην άγωγήν τού βίου άξιολογωτάτην ένεδεί- 
κνυτο καί φιλοσοφία προσανεΧχεν' έ ξ  ού καί ή παρά 

τοΧ; Ελλησιν αγνοουμένη πάλαι Καππαδοκία τότε 
τοΐς πεπαιδευμένοι; έμβιωτήριον υπήρχε ( Αιόδ. 
αύτ·).» Αριαράθης δέ δ ‘Γ φίλος ήν τών φιλοσόφων 
καί μάλιστα Καρνεάδου τού Κυρηναίου, ού καί έπι- 
στολαί έφέροντο πρός αύτόν (Αιογ. Λαέρτ. βιβλ. Δ , 
9 ) . Τόν ελληνικόν άρα πολιτισμό/ ήρξαντο οί Κ απ- 
παδόκαι νά έναγκαλισθώσι λίαν βραδέως, ώς πρός 
άλλους τ ιν ά ς, ιδίως το ύ ; τήν παραλίαν οίκοΟντας 
λαούς τ ή ; χερσονήσου, έπί Αριαράθου τού δ’, καί 
έφεξής, ότι δή ή ελληνική γλώσσα διά τών όπλων 
τού Αλεξάνδρου έξαπλοιθεΧσα έλαλεΧτο ήδη άπό τού 
Νείλου εως τών έκβολών τού ίνδου καί τού Γ ά γ - 
γου. Καί ταύτα μέν βραχέα περί τ ή ; άρχής τού ελ
ληνικού πολιτισμού παρά τοΐς Καππαδόκαι;' ούδέν 
δέ γινώσκομεν σαφές καί διηκριβωμένον περί τής 
αρχαίας γλώσσης καί τών γραμμάτων τών παλαιών 
Καππαδοκών. Παρ’ έλίγον δέ διέλχθεν ήμχς νά 
μνησθώμεν καί τούτου ότι ή κυριωτέρα αίτια τής 
παντελούς σχεδόν καταστροφής τών έπιγραφών καί 
τών άλλων παντοίων εθνικών ημών μνημείων εν
ταύθα μάλλον ή αλλαχού, είναι τό  μέν πρότερον αί 
συχναί καί αλλεπάλληλοι έπιδρομαί τών δίκην χει
μάρρου πολλάκις τήν καθ’ ημάς Ασίαν κατακλυσάν- 
των άγριων στιφών τώ ν Περσών, τών Μασσαγε- 
τών, τών θύννων, τών Γότθων, τών Αράβων, τών 
Σκυθών καί Μογγόλων, είτα  δέ ή έκείνων δλεθριω- 
τέρα καί καταστρεπτικο»τέρα χειρ τών έπελθόντων 

βαρβάρων.
Αλλοτε ένομίζομεν ότι έπιγραφαί έν Καππαδο

κία άρχαΐαι ελληνικαί καί ρωμαϊκαί ή πάντη λ εί-
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πουσιν ή τούλάχιστον εΐσί λίαν εύάριθμοΓ άλλ’ έ- 
ρευνώντες άκριβέστερον έγνωμεν ότι δέν έχει ο8τ&»ς, 
ικανών άπό Κυρίλλου έω ς τοϋδε εύρεθεισών, έλπι- 

ζομένου δε ότι έφεξής άνακαλυφθήσονται καί άλ- 
λχι πολλαί· Ó Παύλος Λουκάς, πεμφθείς εις τήν 
Ασίαν υπό Λοδοβίκου τοϋ ΙΑ', περί τάς άρχάς ήδη 
τοϋ παρελθόντος αίώνος, πρώτος Εύρωπαΐος περιη- 
γησάμενος τήν Καππαδοκίαν, εν Καισαρεία εύροιν 
νομίσματα διάφορα εγχώρια (Καισαρείας) καί ξένα, 
ούδεμίαν είδεν επιγραφήν ούδαμοϋ τ ι ς  χώρας (Paul 
L u ca s  d eu xièm e voy. dans l ’A sie  M in eu re  t. I. 
p. 1 7 7 .) Ó άοίδιμος Κύριλλος δ ίκονίου, δ καί πα- 
τριαρχεύσας ύστερον, γνωστός καί διά τήν περί 
Καππαδοκίας σύντομον πραγματείαν αύτοϋ, έξέ- 
δωκε πρώτος επιγραφήν άξιομνημόνευτον, άλλα 
λίαν έφθαρμένην διά του Α ογ ίου  Έ ρ μ ο υ  ( 1 8 1 2  
σελ. 1 8 9 )  εν Κέλβερι ευρεθεΐσαν, κώμη ού μακράν 
κειμεν-p τών ερειπίων τής Ναζιανζού. Εκ τής έπι- 

γρχφής ταύτης συμπληρωθείση; έν μέρει υπό τοϋ 
περιωνύμου Βοικχίου (B o e ck h  C . I .  G r. v o l. 111. p. 

1 2 5 ) , τοϋτο συνάγομεν ότι παρά τοΐς παλαιοί; Καπ- 
παδόκαις έθος ην νά θάπτωνται πολλοί έν τώ  αύτώ 

τάφω, ώς καί τήν σήμερον, άλλ’οί οικείοι μόνον του 
τό πρώτον θαπτομένου. Εκ δε τών μεταγενεστέρων 
περιηγητών, οξαι δ Κιννέϊρος, δ A in sfo rt καί δ πολ· 

λάς άλλα; αλλαχού τής χερσονήσου άνακαλύψας επι
γραφής Τεξίεοος, ούδείς λέγο> τούτων ούδεμίαν άπήν- 
τησεν επιγραφήν ενταύθα. Ó Δμιλτων μόνον έξέδω - 
κεν έπιγραφά; περίπου τάς Ιπ τά  (H am ilton  R e 
search . in A s. m in. v o l. 11, n° i  1C), μάλλον ή 

ήττον έφθαρμένας εϋρεθείσας έν Σοανδώ, Τυάνοις 
καί αλλαχού, άναγομένας δε πάντως εις τους ρω
μαϊκούς χρόνους. Κείσθω δ’ ενταύθα μ.ία έκ τών ά- 
κεραιοτέρο>ν’

Ι Ο Γ Λ Ι Ο Ο λ ΒΑ Ο κ Λ  Ιο ύ λ ιο ; Α β ά ϊκ [χ ]ν τ ο ς  κ α ι ίο ι ιλ ί*

N T O C  Κ Α Ι ΙΟ Γ Λ ΙΑ

Ι Ο Τ Λ Ι Ω Κ Α Π Π Ω  ίο ν λ ιω  Κ χ π ι τ ω ν ι τ ω  —χ τ Ρ1 à v è jo -v ie z v ] .

M T Q U A T P I A N E

Ταύτας άνετύπωσε καί Βοίκχιος δ πολύς (B o ce k b  
ibid. p. 1 2 5  n° 4 1 9 1  e t sq .). Πρότινος δέ δ α 
ξιότιμος Ν. Ρίζο; έπλούτισε τήν αρχαιολογίαν τής 
Καππαδοκίας διά δύο επιγραφών λίαν άξιολόγων 
(Καππαδοκία, σελ. 1 I 3 .)

ν Π Ε Ρ  Β Α Σ Ι Λ Ε Ω Σ  Δ Ρ ΙΑ Ρ Α  i ' i î à f  ¡ ί χ σ ι λ έ ω ;  k p ια ρ ά -

0 0 1 ' — Ε Π ΙΦ Α Ν Ο Γ Σ  Α Τ Η Ζ Ω Α Σ  βονς Ε π ιφ α ν ο ύ ς Α τ τ ,ζ ώ χ ; 

A P T U N O r  Γ Γ Μ Ν Δ Σ Ι Α Ρ Χ Π Σ Λ Σ  Λοοηνού γ η μ ν α σ ιχ ρ χ ή σ α ς  

Χ Α Ι Α Γ Ω Ν Ο Θ Ε Τ Ι Ι Σ Δ Σ  Ε Ρ Μ Η  κ α ι  ά γ ω ν ο θ ε τ η σ α ; Ε ο μ ή  

Κ Α Ι  Η Ρ Α Κ Λ Ε Ι  A Γ Ρ Α Φ Η Ν  Γ Γ -  κ α ι  ί ΐφ α κ λ ε ΐ  x  γρ α φ ήν  γ ν -  

Μ Ν Λ Σ 1 Λ Ρ Χ Ω Ν .. . .Λ Π 0  Τ Ο Γ  ρ ,ν ισ ια ρ χ δ ν  . . .ά π ό  τού 

K E T 0 T S . . . [ A T H Z ] 0 A S  Α Ρ Γ Η  » ε τ ο υ ;  ( Α τ η ζ )ό χ ;  Δ ο υ η - 

N O r [E I* M U  Κ Α Ι ] Η Ρ Α Κ Λ Ε Ι .  w  [ É j ¡ * í  κ α \ ]ύ Ρχ κ λ . ΐ .

Π λ α γ ί ω ς  δ ε  τ ο ύ  μ α ρ μ ά ρ ο υ  Α Θ Η Ν Α ΙΟ Σ  Η Γ .

Αύτοϋ δ έπί πλακάς ετερας μαρμάρου έν τοίχω 
τεμένους τουρκικού άνέγνω έν κεφαλαίοις γράμμασι' 

Θ Ε Ω  Λ ΙΚ Λ 1 Ω  Μ ΙΘ Ρ Α  ( I )  θ ε ώ  ΐ ι χ χ ί ω  Μ ίΟ ρ*

Εις τήν πρώτην έπιγραφήν παρατηροϋμεν πρώ
τον ότι δ βασιλεύς Αριαράθης είναι δ Ζ' τού ονόμα
τος, δ καί ’Ε π ιφ ανή ς  έπικληθείς" τοσούτω δε μάλ
λον είναι σπουδαία ή έπιγραφή αΰτη όσον τδ  έπώ - 
νυμον Επιφάνιας  τοϋ βασιλέως τούτου ούτε παρά 
τοΐς συγγραφεϋσιν, ουδέ έν μνημείο» (m onum ent) 
τινί άρχαίω άπηντάτο' ήν δέ γνωστόν μόνον έκ τών 
εις ήμάς σωζομένων νομισμάτων αυτού ΒΑΣΙΑΕΠΣ 
ΑΡΙΑΡΑΘΟΥ ΕΠΙΦΑΝΟΥΣ' δ Αριαράθης οΰτος εί
ναι δ μόνος έκ τών έξ υίών Αριαράθου τοϋ Τ ' τοϋ 
Φ ι,Ιοπάτορος, διαφυγών τήν σκληρότητα τής μ η - 
τρός, όςτις άναγορευθείς βασιλεύς υπό τοϋ λαού 
έγημε Ααοδίκην τήν αδελφήν Μιθριδάτου τού μ ε
γάλου, ές ής έσχε δυο υίούς Αριαράθην II" τδν καί 
Φι.Ιομήζορα  καί Αριαράθην τον Θ ', καί τούτου ύ 
στερον μικρόν όσον βασιλεύσαντχ, διαχειοισθέντχ 
δέ υπό Γορδίου προτροπή τού γυναικαδέλφου αυτού 
(Ju s tin . X X X V I I I ,  1 ^ (2 ) . Ε ΐτα  ότι, καίπερ έγι- 
νώσκομεν ότι αγώνες διάφοροι καί δημοτελεϊς π α - 
νηγύρεις έτελοϋντο λαμπρώς έν Καππαδοκία έπί 
τών βασιλέων καί έπί τής ρωμαϊκής* κυριαρχία; ύ
στερον, παρ’ οΰδενί όμως τών συγγραφέων ούτω ρη- 
τώ ς μνεία υπήρχε γυμνασίων καί άγώνων έν Κ α π
παδοκία' δυστυχώς όμως οί τελευταίοι τέσσαρες 
στίχοι, καθό έςίτηλοι, έν μέρει ει’σίν αδιανόητοι καθ’ 
ήμας. Η έπιγραφή αυτη ευρέθη έν τοΐς έρειπίοις τών 
Τυάνων, πόλεως δευτερευούσης τών Μαζάκων (Κ α ι
σαρείας), μητροπόλεω; τοϋ έθνους, μεγέθει τ ε  καί 
λαμπρότητι' τούτων μόνον τών δύο μνημονεύουσιν 
ώς άξίων λόγου πόλεων έν Καππαδοκία ο τε  Στρά
βων καί Πτολεμαίος, ή ς  δέ πάσα πόλις έν τή  μ.ι- 
κρά. Ασία; δπωσοϋν έπίσ-ημος, έκάτεραι τούτων τών 
πόλεων ίδίοις έκοσμούντο γυμνασίοις' ή Καισάρεια 
είχε καί ιππόδρομον περιφανή και λαμπρότατον (3 ) ' 
διότι οι Καππαδόκαι τό πάλαι υπέρ τα  λοιπά άγω- 
νίσματα περιπαθώς ήγάπων τό ίπποδρόμιον καί 
τάς άρματοδρομίας' ώς τούτο (u n  tel goût) έν μ έ- 
ιει διεσώθη καί παρ’ ήμίν τοΐς νεωτέροις ώς πρός 
τά  ιπποδρόμια- Περιγραφήν τοϋ τε  Οεάτοου καί 
τών ιππικών άγώνων τών ήμετέρων προγόνων άο- 
κούντω; διεξοδικήν ευρίσκομεν παρά τώ  ήμετέρω

( ' )  Α ρ -φ ιβ ά λλο ^ εν  π ε ρ ί  τ ή ς  λ ίχ ν  α κ ρ ιβ ο ύ ;,  όσον Σ 8 ε ι ,  α ν τ ι
γ ρ α φ ή ς τ ω ν  επ ιγ ρ α φ ώ ν  το ύ τ ω ν .

I * )  Ε δ χ σ ί λ .  ά -Ό  1 3 2 — 1 1 7  t.. X .

(3)  Ε '.χ ώ ν  α ύτοϋ φ ίρ ε τ χ ι  ίττ ι ν ο μ ίσ μ α το ς  Σ εξ/ ρ ο υ  Α λΕξά νϊρον 
H is l .  d e  l 'A c a d è m . d e s  I u s c r i p i .  c l  B .  L .  t o m . X L V I I I ,  p . 

1 4 1 )  τή ν  S I  Oéoiv  χ ύ τ ώ ν  ά ν ίχ ν ενσ εν  où n o  à  π ο λ λ ο ΰ  i  σ εβ α σ τό ς  

ή μ ίν  φ ίλ ο ς  Κ άρολος Τ ε ξ ίε ρ ο ς  εν τ ο ΐς  έ ρ ε ιπ ίο ις  τώ ν  Μ α ζ ά κ ω ν  
(Κ α ισ α ρ ε ία ς  τ ή ς  ά ρ / .χ ία ς . C h .  Τ o s i e r  V o y a g e  e n  A s i e  M in e u r e  

t o I .  2 .  p . 3 6 .  l ’ a r i s ,  1 8 1 9 . )

Π A Ν Λ Ω P  A.

Βασιλείφ τώ  μεγάλω έν τώ  πανηγυρικό» Γορδίου
τοϋ μάρτυρο;' «  τηρήσας τήν ημέραν ταύτην,
έν η πανδημεί πάσα ή πόλις εορτήν άγουσα φιλο
πόλεμο» δαίμονι κατειλήφει θέατρον άγώνα ιππικόν 
θεωμένη" έπεί ουν πας δ δήμο; συνείλεκτο ούκ Ιου
δαίο; άπήν, οΰχ Ελλην’ καί χριστιανών δέ πλήθος 
ούκ ολίγον αύτοΐ; συνανεφύρετο, οί άφυλάκτο»; 
βιοϋντες. . . , ο'ί καί τό τε  παρήσαν θεαταί τοϋ τά  - 
χους τών ίππων καί τής έμπειρίας τών ήνιόχων' 
άλλά καί δούλου; ανήκαν δεσπόται καί παΐδες έκ 
διδασκαλείων πρός τήν θέαν έτρεχον' παρήν δέ καί 
γυναικών όσον δημώδες καί άσημον' πλήρες δέ ήν 
τό στάδιον καί πάντες ήδη πρός τήν θέαν τής τών 
ίππων άμίλλης ήσαν συντεταμένοι. . . Πάντα δ ουν 
βοής καί θορύβου πεπλήροηο- παρώφθησαν μέν ίπ 
ποι' παριόφθησαν δέ ήνίοχοΓ ή δέ τών αρμάτων 
έπίδειξις ψόφος μάταιος ήν' ούδενός γάρ έσχόλαζεν 
δφθαλμός άλλο τ ί βλέπειν ή Γόρδιον, ούτε τίς ά- 
κοή άλλο τ ι ήνείχετο άκούειν ή τά  έκείνου ρήματα' 
καί Ορούς τ ις  άσημος, οίον αυρα, διά παντός τοϋ 
θεάτρου διεξιοιν, τον ιππόδρομον υπερήχει' έπεί δέ 
διά τών κηρύκων σιωπή τώ  δήμι.·» υποσημάνθη, έ -  
κοιμήθησαν μέν αυλοί, κατεσιγάσθησαν δέ όργανα 
πολυαρμόνια' ήκούετο Ι'όρδιος, έθεωρεΐτο Γόρδιος' 

καί ευθύς ανάρπαστος ήν πρός τον ä p x o r r a ,  αύτοϋ 
που καθήμενον καί z b r  h y ö ira  é ta z iü é rz a · » (Βασιλ. 
Λόγ. ILl', σελ. 2 0 2  κλ.) Οτι δέ δ ιππόδρομος έκειτο 

έξω  τής πόλεως πρό τοϋ τείχους δηλοϋται έκ τών 
έςής- « καί όσον λειπόμενον ήν τών οίκητόρων, έκ- 
χυθέν πρό τού τείχους, έώρα τό μέγα έκεϊνο καί έ -  
ναγώνιον Οέαμ.α· . . .  έκενοιθη τών οίκητόρων ή πό
λις, ώ ; π-:ρ τινός ρεύματος, τοϋ πλήθους άθρόως 
έπί τόν τόπον τούτον μετα^ρυέντος. . . καί πρεσβύ
της καί άρρωστος τήν άσθένειαν βιασάμενοι έξω 
τοϋ τείχους ήσαν » (αύτ. σελ. 2 0 6 ) .  Καί ταύτα μέν 
π*ρεκβατικο»τερον περί τοϋ έν Μαζάκοις ιπποδρό
μου’ διεκοσμοϋντο δέ τά  γυμνάσια άγάλμασι θεών 
καί ηρό»ων καί άνδριάσι νικητών τών δημοσίων ά- 
γώνων’ καί δ μέν Ερμής ήν προστάτης τών γυμνα
σίων θεό;' όθεν άγαλμ.α αύτοϋ ίδρυτο έν τοΐς πλεί- 
στοις αύτών' τοϋ δέ Πρακλέου; ή λατρεία έν Κ α π
παδοκία δηλοϋται έκ πολλών μνημείων' νομίσματα 
Τής πόλεως Καισαρείας (autonom es) τά  αρχαιότερα 
φέρουσι τά  τοϋ Ηρακλέου; σύμβολα (Seslin . des- 
crip t. ρ. 4 8 3 ) '  καί έπί νομίσματος Τυανέων Σε- 
πτιμίου Σεβήρου φέρεται Ηρακλής γυμνός καί όρ
θιο; τήν δεξιάν στηρίζων έπί τοϋ ροπάλου, τή  δέ 
λαιρί κατέχων τήν δοράν τοϋ λέοντο; (M ionnel 
ibid. ρ. 4 4 0 ) .  Ετίμησε δέ τόν ΙΓρακλέα διαφερόν- 
τ ω ; Αρχέλαο; δ τελευταίος τών Καππαδοκίας βα
σιλέων οτι ήξίου μάλις-α κατάγεσθαι έξ αύτοϋ έκεί
νου (ίώσηπ. ίουδ. πολ· βιβλ. Α', 2 4 ) ' όθεν έπί τών

νομισμάτων αύτοϋ, φέρεται συνήθως τό  ρόπαλον τοϋ 
ΙΙρακλέους ή μόνον ή μετά  τής λεοντής περί τόν 
αύχένα (M ionnel ib id . p. 4 5 3 ) .  Εκαλείτο δέ γ υ 

μ ν α σ ία ρ χ ο ς  ή γ υ μ ν α σ ιά ρ χ η ς  δ άρχων πρός 8ν διε- 
πιστεύοντο τήν ολην τών γυμνασίων διοίκησιν καί 
διαχείρισιν πάντων τών εις αύτά άναγομένων πραγ
μάτων άπαιτοϋσαν πολλήν δαπάνην' ά γ ΐύ νο θ ίτη ς  δέ 
δ επιμελούμενος τώ ν άγώνων καί διαχειρίζων τήν 
δαπάνην καί κατακυρών τά  έπαθλα τοΐς νικηταΐς. 
Αί άρχαί αύται ή έπιμέλειαι τόσον υψηλής τιμής 
άξιαι έθεωροϋντο, ώ στε καί στρατηγοί καί βασι
λείς έφιλοτιμοϋντο νά άναλαμβάνωσιν αύτάς, ώς 
ένταϋθα δ βασιλεύς Αριαράθης δ επιφανής' επειδή 
ένταϋθα ή ύ π ΐρ  σημαίνει αντί, άπό μέρους ή κατ' 
επιταγήν (au cto rita te  suo) τοϋ βασιλέως Λριαρά- 
0ου έγυμνασιάρχει καί ήγωνοθέτει δ Ατηζώας δ 
Δρυηνοΰ. Η γενική Αριαρά ιθους  ένταϋθα μόνον 
ρ,ετά τοϋ ς, ένώ συνήθως άπαντάται Α ρ ια ρ ά θ ου ' 

τά  δέ Ονόματα εκάτερα Α ζη ί'.ώ α ς  καί Α ρυη νός  λεί- 
πουσιν έν τώ  ελληνικώ όνοματολ.ογίιρ, έξ ών τό Α
τηζώας δοκεΐ όνομα επιτόπιο·/ ή Περσικόν. Τό δέ 
άπό τοϋ ΕΕΤΟΥΣ μή ποτέ σημαίνει ότι ούτος ήρ- 
ξατο γυμνασιαρχεΐν άπό τοϋ Ε  έτους τοϋ Αριαρά- 
θου τούτου ( I ) ;  όσον δέ περί τή ς δευτέρας επιγρα
φής, έν άλλνι εύκαιρία έροϋμεν τά δέοντα πραγμ* - 
τευόμενοι περί τής θρησκείας τών παλαιών Κ απ- 
παδόκων.

Καί αύτός δ’ έξέδωκα έν τώ  Ji.lirp, έφημερίδι 
άθηνα'ίκή, τώ  18 5G  επιγραφήν άρχαίαν' άλλ η μέν 
διατριβή λίαν παραμεμορφωμένη,ή δέ έπιγραφή μετά 
παροοαμάτων τινών έτυπώθη' άνεκαλύφθη δέ αυτη 
τυχαίως υπό οθοιμανοϋ αμπελουργού τό 1 8 3 3  έν 
τοΐς έρειπίοις Μαζάκων έχουσα ώδε"

K B P I N e i A C  Κ τ,ρινβιά«

Λ Ρ Γ Α ΙΟ Τ Τ Ω Α Ν  Α ιγ α ίίΟ  - .δ  ά ν -

Δ Ρ ί Α Ρ Γ Α Ι Ω  S j t  Α ργα ίω

Κ Α ΙΑ Ρ Γ Α Ε 1 Ν Α  χ χ ί  Α Ργ χ ε ϊν χ

Τ Π Θ Τ Γ Α Τ Ρ Ι  τ ή  β υ γα τφ ι

Μ Ν Π Μ IIC Χ Α Ρ Ι Ν  ¡χ ν ή μ η ς χ ά ρ ιν .

Εστι δέ λόγου άξια ή έπιγραφή αυτη τά μέν διά 
τήν άρ/αιότητα, καθό άνήκουοα εις τήν A  , ή καί 
β ', π . X . εκατοντατετηρίδα, τά δέ ότι τά κύρια ί·  
νόματα ταϋτα ούδαμοϋ άλλαχοϋ εΰρηνται άχρι τοϋ 
νϋν, όσον έστίν έμέ είδέναι. Τό άρσενικόν Κ ή -  
ρ ιν θ ο ς  μόνον απαντάται παρά τοΐς συγγραφεϋσι 
(V . B o u ille l D ictio n n aire  d e l ’ant i qni l e  to m . 1.

(1) ßicl -πολλώ ν τ ή ;  K x i a x f e i x s  νοα κηΛ ά τω ν έ φ χ τ χ ι  σ τ ΐ φ χ -  

v c ;  έ *  χλάΧοιι φ ο ίν ιχ ο ς , α ν^βόλοιι κο ιν ο ύ  τώ ν  ά γ ώ ν ω ν  τ δ ν  Π υ

θ ίω ν , ώ ί  π χ Ρχ τ η Ρε ΐ  i π ο λ υ α χ β ή ς  Β ,λ λ ί ϋ ο !  ( H i s l .  d e  I A c a d , 

dea Β .  Ε .  I .  X L V I I I ,  p .  1 1 0 ) ·  /.x't t -πι ν ο μ .ίο ιιχ τ ο ; Τ ο χ ν ίω ν  

το ύ  Κ χ ο χ κ ά λ λ χ  Α Γ Ω Ν  Α Ν Τ Ω Ν ΙΝ ΙΑ Ν  ή τ ο ι  ά γ ώ ν  α λ ο ύ α Ε ν ο ί 

τ ο ό ;  τ-.υή ν  Μ . Α ύρ. Α ντω νίνο·», το ύ  ά - ο 5 ε ί ;χ ν τ ο ς ,  ώ ;  ο ί χ χ ι ,  τα 

Τ ύ χ ν χ  ά π ο ικ ία ν  ( c o lo n ia n i)  ^ ω μ χ ικ ή ν  ( M io n n e l  ib id .  p . 4 4 1 ) .



3 9 2 Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

p. 2 6 ο ) .  το δέ Α ργ α ΐος ,  βύνηθες όνομα, ώς εοικε, 
τοϊς Καππάδοξιν, ώς <χπΐ> του όρους' διότι δ πα
λαιός Καππαδόκης θείας τιμάς άπονέμων εις το 
όρος τούτο, ώς θεού εϊδωλον ή σύμβολον (βλ. Μάξ.
Τύρ. λόγ. η ',  8 .  H e ck el  D . Ν. vol. I l l ,  ρ. 1 8 9 .  
B e lle y  dans l ’I I is t .  de  l ’A cadém . u l  supra), τδ

μάλλον έξαίσιον καί μεγαλόπρεπες άντικείμενον 
τής φύσεως εν τή  χώρια: τα ύτη, ώνόμαζε τον υίδν 
μέν Α ργ α ΐοτ ,  τήν θυγατέρα δε A ρ γ α είτα χ .  Οσον 
δέ το δνομα Α ρ γ α ΐος  ήν κοινόν παρ’ αύτοίς γίνε
ται κατάδηλον εξ αυτής μόνης τής επιγραφής δτι ή 
Κηρινθιάς (θυγάτηρ) Ά ρ γ α ίο υ  άνέθηκεν Ά ργεΙω  
τώ  άνδρί καί ' Α ργ αε ίν α  τή  θυγατρί' δρθότερον δέ 
ήν αν κατά τους γραμματικούς κανόνας Apyadri\, 
κατά το Α άρα στΙη ).

Πρδ δυο δ’ ετών έπανιών οΐκαδ’ έκ τής Γαλλίας 

εν Ενεχίλ (Κυβιστρα?), κώμη άπεχούση τής Κ α ι
σαρείας περίπου τάς 1 8  έ>ρας Ν. Δ ., οικουμένη υπό 
Ελλήνων καί Οθωμανών, άνέγνων δύο έπιγραφάς 

εν τώ  εςο» τοίχο) τής παλαιάς εκκλησίας τοϋ άγ. 
Γ1αχ&>μίου επί πλακών μαρμάρου'

Μ Α Λ Α Μ Ω Α Η Σ  Μ ι λ α μ ώ λ η ;  Η  έ τ ί ρ α  Ϊ υ σ ι ν ά γ ν ω σ τ ; ; '

Δ Ι Ο Γ Ν Π Τ Ο Γ  Τ  Δ ι ο γ ν ή τ ο υ  τ δ   Λ 1 Ω  .  . .  .  λ ί ι ρ

Ω [ Π ] Ρ Ω Τ Ω Γ Ι Ω Μ  Π | ο ώ τ ω  υ ΐ δ  μνή- Λ Ι Ψ Α Β Μ Ο  Λ ι ψ ϊ ή ν ι ο ;  

N I Í M U S  E N E R E N  μ η ;  ί ν ε χ ε ν .  Σ Ο Α Δ Ε λ  Φ Ο  i  i S í X t p i ;

Σ Κ Α Ι Δ Δ Ε Λ  κ α ί  o í «S cX ip tSsi; 

Φ Ι Δ Ε ΙΣ Μ Ν Η  μ ν ή μ η ;  έ'νεκεν. 

Μ Π Σ Ε Ν Ε Κ Ε Ν .

Εις τήν πρώτην έπιγραφήν σημειοΰμεν ότι τδ  κύ
ριον Μ α.Ιαμώ.Ιης  δοκεϊ συριακδν είναι ή μάλλον

καππαδοκικόν. Τδ Α ιογτήζου  (διογέννητος ή διο* 

γενής), είμή καλώς διετηροϋντο τά  γράμματα, ήδυ- 
νάμεθα να υποθέσωμεν δοτικήν Αιογχήτω τώ  π ρώ -  
τφ  υίφ  κλ. ά λλ' ενταύθα, φαίνεται, παρελείφθη τδ 
δνομα τού πρδς 3ν άπετείνετο τδ έπιτύμβιον. Νο
μίζω δέ ότι α υ τη τε καί αί άλλαι δύο αί ακόλου
θοι άνήκουσιν εις τους δύο π . X . αιώνας.

Επί τή; Ούρι; 81 οικία; Τούρκου'

μ ] ε ν ε μ α χ ο ς

ΕΚΑΓΕΙΨΟΣΟ

)ΕΝΑΙΔΙΜΝ

ΗΜΙ1ΣΕΝΕΚΕΝ.

Μενέμαχος 

Εκάγειφος 

Αθη]ναί'δι μνή

μης ενεκεν.

Ενταύθα εις τδν 3 στίχον άναγινώσκομεν Α 0 Ε Ι-
ΝΑ1ΔΙ ότι τ δ  ΝΑΙΔΙ καλώς άνα^ινώσκεται,
τά δέ τρία πρώτα γράμματα ίσως δι αμάθειαν τού 
λιθογράφου ούτως έγράφησαν, ού πολύ έφθαρμένα 
άλλως' είτα ότι τδ δνομα τούτο ουχί άσύνηθες ήν 
παρά Καππαδόκαις' διότι Αθηνα'ίς έκάλεϊτο καί ή 
σύζυγος Αριοβαρζάνου β’ τού Φιλοπάτορος, τού έ -  
πισκευασαμένου τδ Περικλεούς ίϊδεΐον ( I ) ,  γυνή συ
νετή καί φιλόδοξος (C icer. ad. fam il. I. X V , op.
4 . H ist, dc l'A cad em . des B . L . t. X X I I I ,  p. 
1 8 9  sq).

Εσχάτως δέ νέος άξιότιμος καί φιλογενής Α. Κα- 
σάπογλους ευρών !ν τή  σχολή τού Πόρου μαρμάρου 
πλάκα, μετενεχθεϊσαν έκεΐ έκ τών έρειπίων τών 
Τυάνων, μεταγράψας άνεκοινώσατο ήμΐν έχουσαν 
ώδε"

ΠΑΡΘΕΝΕΠΡΟΣΘΕΓΛΜ, ,

ΕΙΜ ΕΡΤΟΤΘΛΛΑΜ ΟΙΟΕΣΧΕ^

ΕΦ0ΝΕΡΩΑΑΙΜ0ΝΙΧΡ1ΣΑΜΕΝΗ (sic)

ΜΑΡΘΙΝΒΗΔΕΤΕΚΟϊΟΣΑΟΣΟΝΕΤΧ

ΧΕΤΟΝΤΜΦΙΚΟΝΙΙΜΑΡΟΤΛΟΝΑΡ

ΕΙΔΕΤΕΗΣΚΑΡΠ0ΝΑΦΗΛΙΚ1ΙΙΣ

ΑΛΑΑΕΤΜΕΝΠΑΝ0ΑΤΡΤ05

ΕΣΑ1ΛΑΜΑΤΡΙΑΕ ΤΑΣΑ
ΚΑΛΔΕΙΠΕΙΣΤΩΝΔΑ

ΚΡΥΑΔΩΡΑΓΑΜΩΝ.

Παρθένε πρόσθε γάμων 

ίμερτού Οαλάμοιο εσχες [τέλος] 

Φθονερώ δαίμονι χρησαμένη 

Μαρθίνη' ή δέ τεκούσα όσον 

εϋχετο νυμφικδν ήμαρ ουδ’ δναο 

είδε θεής καρπδν άφηλικίη;' 

άλλα συ μέν πανόδυοτος 

ές ά'ί’δα' ματρί δέ τ ?  σά 

κάλλιστα (?) δάκρυα 

δώρα γάμων.

Α άνευ μέτρων επιγραφή αΰτη άναφέρεται, ώς 
δήλον, εις παρθένον κόρην, άποθανούσαν έν ώρ? γ ά 
μου. Τδ χάσμα μεταξύ τών λέξεων Βσχες . . · ψθο 
Ύερώ δ μουσοτραφής φίλος Σεραπίιυν ϊωάννου άνα- 
πληροΐ τή  παρενθήκη τής λ . Τ έ.ίος . Τδ δνομα τής 
παρθένου εμοιγε ύποπτον δοκεΐ είναι' νομίζοι δέ 
ότι έγράφη οδτως, εΐμή αβλεψία τού άντιγραφέως, 
τουλάχιστον τού λιθοξόου, γραπτέον Α ργαί'/η, ότι 
τδ δνομα τούτο ήν κοινότατου παρά τοϊς παλαιοί;

Καππαδόκαις, ώς προείρηται. Τδ ευ ¡ ib -  γραπτέον 
πάντως σύ ¡d r '  τδν δέ προτελευταίου στίχον 
διορθοί ό αυτός Σεραπίων άναγινώσκων χΰ.ΙΑιοτα, 
άά χ ρν α  κλ.

Τελευταίου λέγομεν ÓTt ώς τοιαύτας επιτύμβιους 
καππαδοκικάς έπιγραφάς πρέπει νά θεωρήσωμεν καί 
τά πολλά εκείνα καί κάλλιστα τού ήμετέρου Γρηγο-

( ' )  É ô i c i X .  iiti 0 6 - 3 2  π ·  X .
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ρίου τού Ναζιανζηνού εις διαφόρους ενδόξους Καππα- 
δόκας καί Καππχδοκίσσας επιγράμματα περί τά ΐ 6 ο , 
έκδοθέντα τδ  πρώτον υπό I. Μουραθορίου έν Πα- 
ταυΐιρ τδ  1 7 0 9  έν τοΐς αυτού Ελληνικοί; άνεκδό- 
τοις μετά  τών έπιστολών Φίρμου έπισκόπου Κ αι
σαρείας Καππαδοκίας. Ε ίτα  δέ πολλάκις έν τή  Ε λ 
ληνική άνθολογία τών έπιγραμμάτων.

[ Ε κ  τ ω ν  Κ α π π χ ϋ ο κ ικ ω ν  ά π ό σ π ζ β μ ι .]

’E y  A râ p o r ix lu , 1 8 6 8 , 'Οκτωβρίου 2 9 .

Α . Κ Ο Γ Ζ Β Ν Ο Π Ο Γ Α Ο Σ , Ια τρ ό ς.

Ε Ν  Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν Τ ΙΝ Ο Υ Π Ο Λ Ε Ι .

Εν Κωνσταντινουπόλει υπάρχουσι πλεϊσται όθω - 
μανικαί Ιδιωτικαί καί δημόσιοι βιβλιοθήκαι, διότι 
έκαστος Σουλτάνος πρδ τού θανάτου, τήν Ιδιαιτέραν 
αυτού βιβλιοθήκην βάλλει εις μέρος χωριστόν' μετά 
δέ τδν θάνατον αυτού δύναται νά χρησιμεύσω αυτη 
ώς δημόσιος βιβλιοθήκη. Τά πλείστα τών έν ταίς 
διαφόροις τής πρωτευούσης βιβλιοθήκαις βιβλίων 
είναι Ασιατικά, μεταξύ δέ τούτων υπάρχουσι καί 
πολλά Ελληνικά, Λατινικά καί Γαλλικά συγγράμ.- 
μα τα, αρχαία χειρόγραφα καί μεμβράναι.

At κυριώτεραι τών έν Κωνσταντινουπόλει βιβλιο
θηκών είναι: Α.) ή  τού πορθητοΰ Μωάμεθ Β ' π ε- 
ριέχουσα 5 6 7 1  βιβλία' ή βιβλιοθήκη αυτη εδρίσκε- 
ται έντδς τού ομωνύμου τεμένους. Β .) Η τού Σουλ- 
τάν Βαγιαζήτ έντδς τού ομωνύμου τεμένους, περιέ- 
χουσα 3 3 0 4  βιβλία, γ ’.) Η τού Σουλτάν Σουλεύμάν, 
έντδς τού δμωνύμου τεμένους, περιέχουσα 2 0 0 0  β ι
βλία. Δ .) 1Ϊ τού Σουλτάν Σελήμ καί Σουλτάν Μου- 
σταφα, έντδς τού Λαλελή Τζαμισί, περιέχουσα 4 0 0 0  
βιβλία. Ε  .) Η τού Σουλτάν όσμάν, παρά τ ώ  τεμένει 
Νούρι 6σμ.ανιγέ, περιέχουσα 5 ,8 2 6  βιβλία. <Γ'.) ύ  
τού Σουλτάν Μ αχμούΐ, έντδς τ ή ; Αγίας Σοφίας, 
περιέχουσα 6 ,2 9 2  βιβλία. Σημειωτέου ότι έν αυτή 
υπάρχουσι πολλά κειμήλια' έκτδς τών Ελληνικών 
καί διαφόρων άλλων συγγραμμάτων, υπάρχουσι 
πλείσται παλαιογραφίαι Ασιατικαι, έξ ών τινες πολ- 
λού λόγου άξιαι, μ.ή συμπεριληφθεΐσαι ε?ς τδ κλα- 
σικώτατον σύγγραμμα B ib lio lb c c a  O rien la lis  τού 
διασήμ.ου λσιανολόγου Z en k er, z '. )  Η τού Σουλτάν 
Αβδούλ Χ α μ ή τ, έντδς τού τεμένους Χαμηδιέ, π ε
ριέχουσα 1 4 8 2  βιβλία. Η .) Η τού Λάλα Ισμαήλ 
έφένδη, συμ.περιλαμβανομένη έντδς τών ανωτέρω 
καί περιέχουσα 8 6 2  βιβλία- θ'.) Η τού Σουλτάν 

AZ!x®'r> έντδς τού δμωνύμου τεμένους, περιέχουσα

1 3 8 2  βιβλία i . J  ή  τού Εσαάτ έφένδη, αρχηγού 
τών έμίριδων παρά τή Α γί* Σοφί?, περιέχουσα 3 9 8 3  
βιβλία. ΙΑ'.) Η κατά τδ Δικηλί Τασή τού Κιουβριλή 
Μεχμδτ πασά καί Φασήλ Α χμ ετ πασά, περιέχουσα 
2 2 4 5  βιβλία. I B . )  Η τού Σεχούλ-Ισλάμ Ασήρ έ -  
φέντη, περιέχουσα 4 ,8 2 7  βιβλία κατά τήν συνοι
κίαν τού Σουλτάν Χαμάμ, πλησίον τού Βακτσε κ α - 
πουσή' αυτη ούσα πλούσια καί καλώς διευθετημένη, 
μεταξύ άλλων περιέχει καί τούς τρείς τόμους τού 
Τουρκο-Αραβο-Περσικο-Λατινικού λεξικού τού ¡\Ii- 
n in sk i, οπερ φαίνεται ότι ήτο ποτέ τού Αλεξάν
δρου Μαυροκορδάτου, διότι διά χειρδς αυτού ει«ί 
γεγραμμένα τά εξή ς: «Καί τόδε Αλεξάνδρου Kcov- 
σταντίνου Βοεβόδα Μαυροκορδάτου.» Προσέτι υ
πάρχουσι δύο χειρόγραφα τού Πλάτωνος μετά  σχο
λίων τού 1 αίώνος’ μία Γεωγραφία Γερμανιστί γε· 
γραμμένη εις ένα τόμον (έκδ. Φραγκοφόρτης 1 7 1 9 ) ,  
έτέρα ώσαύτως Γερμανιστί (έκδ.Νυρεμβέργης 1 7 2 3 ), 
έτεραι δύο Λατινιστί ίστορίαι (εκδ. Βενετίας 1 7 1 2 ) ’ 
Sv Ανθίμου Πατριάρχου Ιεροσολύμων Αραβικόν θεο- 
λογικδν μετά  τής εΐκόνος αυτού, τυπωθέν πεοί τδ 
1 7 9 2 .  Τοιούτον παρόμοιον ευρηται καί έν τή  β ι
βλιοθήκη τ ή ; καθ’ ημάς θεολογικής σχολής. ΙΓ '.)  II 
τού Σεχήτ Αλή πασά, έντδς τού τεμένους Σαχζαδέ, 
περιέχουσα 2 8 2 7  βιβλία. Ιδ '.)  Βιβλιοθήκη φιλο- 
μουσων τινών πλησίον τού ανωτέρω τεμένους, π ε 
ριέχουσα 1 2 3 5  βιβλία. ΙΕ  .) Ü τού ¡βραήμ πασά 
έντδς τού αυτού τεμένους, περιέχουσα 1 1 5 2  βιβλία. 
IT  .) ΙΪ τού Ατήφ έφέντη πλησίον τού Βεφά, π ε 
ριέχουσα 1 9 9 5  βιβλία. ΙΖ '.) ΙΪ τού Χακούμ έγλού 
έντδς τού Αλή πασά τεμένους, περιέχουσα 1 9 6 0  
βιβλία. I l l .) Η τού Ραγούπ πασά,Βεζύρου τού Σουλ· 
τάν Μαχμούτ Β' εις τήν συνοικίαν Κόσκα, ού μα
κράν τού τεμένους Σουλτάν Βαγιαζήτ, περιέχουσχ 
1 4 5 1  βιβλία. 1 0 .)  1Í τού Βελή Ελδίν Τζαρουλλάχ 
έφένδη πλησίον τής συνοικία; τού Μωάμεθ β' περιέ
χουσα 2 I 8 2  βιβλία. Κ .) II τού Φεΐζούλ-λάχ έφένδη, 
πλησίον τ ή ; ανωτέρω συνοικίας, περιέχουσα 2 1 9 6  
βιβλία. Κ Α . )  Ú τού Μ εχμέτ Μουράτ έφένδη, κατά 
τήν συνοικίαν τού Τζιχαρσεμπέ,περιέχουσα 1 9 2 6  βι
βλία. Κ Β  .) Η τού Χ α τζή  Πεσήρ άγά πλησίον τ ή ; Ύ. 
Πύλης, έντδς τού Μεδρεσέ, περιέχουσα 1 2 3 3  βιβλία· 
Κ Γ .) 11 τού Χασρού πασά κατά τήν συνοικίαν τού 
Εγιουπ, περιέχουσα 1 I 6 8  βιβλία. Κ λ '.) 11 τού Σ ε
χ ή τ  Μ εχμέτ πασά παρά τή άνουτέρω συνοικία, π ε 
ριέχουσα 4 8 3  βιβλία, έξ ών τινα είναι δυσεύρετα. 
Κ Ε . ) Μ τού Χουσεΐν πασά πλησίον τής συνοικία; 
τού Σαράτζ χανέ, περιέχουσα 5 4 1  βιβλία καί χάρ
τας αρχαίους Τουρκικούς. Κ Τ .) II  τού Μουσταφά 
πασά, πρώην μεγάλου Βεζύρου, κατά τήν ανωτέρω 
συνοικίαν, περιέχουσα 4 5 3  βιβλία. ΚΖ\) ΙΪ τού 

'Γζόρλουλη Αλή πασά, περιέχουσα 4 5 0  βιβλία- K I l ’.)
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ί ί  τού Σείχ Μουράτ έφένδη, πλησίον τοϋ τεμένους 
Λάρ-ουλ Μεσνεβή, περιέχουσα 5 4 2  βιβλία. Κ θ ’.) ή  
τοϋ Χ α τζή  Βεσήο αγά, πλησίον τ ι ς  συνοικία; Χ α ϊ- 

δάρ, περιέχουσα 6 1 9  βιβλία, εν οϊς καί μεμβράνας 
παλαιογραφικάς. Λ .) ή  τοϋ Κασάπ-Βασή Μου- 
σταφά άγά, πλησίον τής συνοικίας Σερβελή, περιέ 
χουσα 3 9 7  βιβλία. ΛΑ'.) Η τοϋ Τζελεπή Αβδουλλάχ 
άγά, πλησίον τοϋ Καδή Τζεσμεσή, περιέχουσα 3 9 6  
βιβλία. AG'.) Η τής Βασιλομήτορος, εντός τοϋ τ ε 
μένους έγιουπ, περιέχουσα 2 8 7  βιβλία. Λ Γ '.)  ή  τοϋ 
Μ εχμέτ αγά, εντός τοϋ τεμένους Τζιχάρ σεμπέ, π ε 
ριέχουσα 21 0 βιβλία. ΛΑ*.) ' η  τοϋ Σαρατγίά Ομέρ 
έφένδη, χατά τήν συνοικίαν Μολά Κεβρανή, περιέ- 
/ουσα 1 4 7  βιβλία, τα  πάντα σχεδόν νομιχά. ΑΕ'.) 
I I  τοϋ Αλί. πασά, περιέχουσα 1 5 8  βιβλία. Λ Τ'.) Η 

τοϋ έ λ χ ά τ ζ  Μουσταφά έφένδη άρχιγραμματέως, 
περιέχουσα 1 7 5  βιβλία. \ ζ'.) Μ τοϋ Γιπχγίά  Τεβ- 
φήκ έφένδη, κατά τόν όμώνυμον Μεδρεσέ, περιέ- 
χουσα 4 7 1  βιβλία. ΑΠ’.) 11 τοϋ Καζασκέρη Μου
σταφά έφένδη Προυσαέως, κατά τήν συνοιχίαν τοϋ 
Τζιχάρ Σεμπέ παζαριού, περιέχουσα νομιχά τε καί 
ιστορικά βιβλία 1 9 4 .  Λ©'.) 11 τν,ς Σαλιχά χανήμ, J  
κατά τνιν συνοιχίαν τοϋ Α λ ί πασά, περιέχουσα 2 7 3  
βιβλία. Σημειωτέου δτι έν τή  βιβλιοθήκη ταύτη δύ- 
ναταί τις νά άνευρη πλεΐστα ποιήματα χειρόγραφα 
ανέκδοτα" ή Οθωμανίς αυτη, έκ νεαρά; αυτής ήλι- 
κίας ένασχοληθεϊσα εις τήν ποίησιν, συνέγραψε 
πολλά ποιήματα, μετά  Ασιατικής ποιητικής φαν
τασίας καί ούχ ήττον εύμοιροϋντα άβρότητος γυναι
κείας καί τοϋ αισθήματος τοϋ υψηλού καί θείου έ 
ρωτος τών Ασιανών γυναικών, δστις πολλάκις παρ’ 
αύταί; καθίσταται ύλικώτερος, καί συνεπείς τούτου 
γίνονται παθητικώτεραι καί έκδικητικώτεραι" ελλεί
ψει δε ήθικής αγωγής παρά ταΐς όθωμανίσιν άπο* 
σβέννυται προώρως παν εύγενές αίσθημα. Μ .) II 
παρά τό τέμενος Σουλτάν Α χμ έτ, περιέχουσα 1 3 7 3  
βιβλία, τά  πάντα Ασιατικά.

Εκτός τών άνωτέρω, ύπάρχουσι καί ετεραι βι- 
βλιοθήκαι πολλοϋ λόγου άξιαι. λ ’.)  Η εν τοίς Βυ
ζαντινοί; άνακτόροις, ή μάλλον πλούσια ώ ; πρός 
τήν ποικιλίαν τών διαφόρων κλασικών συγγραμμά
των, καί τό σπάνιον τών βιβλίων τών διαφόρων Α
σιατικών εθνών. Αυτη άοιθμεϊ, κατά τ ά ; πληροφο
ρίας τοϋ επιστάτου αυτής, 6 5 0 0  βιβλία/1) Εν 
αυτή εϊδομεν δύο γεωγραφικούς πίνακας έλληνικοΐς 
γράμμασι, τόν μεν τοϋ Νασήρ ΕλδΙν Πέρσου, τόν 
δε Ούλου βέη Τατάρου, έκδοθέντας επιμελείς καί 
σπουδή Δημητρίου Αλεξανδρίδου ιατρού, τοϋ έκ Τυρ- 
νάβου τής © ετταλίας, κατά τήν έν όξωνίφ έκδοσιν 
τοϋ σοφοϋ Γραυΐου έν Βιέννη, 1 8 0 7 ,  εις μέγα σχήμα"
2) δύο) παλαιογραφικά Ευαγγέλια έπί μεμβράνης, 
άνήκοντα ώς πρός τήν γραφήν εις τόν U ' ή καί ©'
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αιώνα. Ε ς αύτών τό έν φέρει τήν ακόλουθον Ιπιγρα- 
φήν, ήτις έκ τών γραμμάτων αυτής φαίνεται δτι 
είναι μεταγενεστέρα.

ΣΤΝ ΘΕΩ IC XC ΠΙ ΑΝ ΕΤΛΓΓΕΛΙΟΝ ΕΘ Τ.

3) Μία Σύνοψις γνωμών ήθικών τών Ινδιών χ ει
ρόγραφος άνευ χρονολογίας καί άνευ προμετωπίδος" 
4 )  Ε ξ  χειρόγραφα Ελληνικά, περιέχοντα τόν Eùpt- 
πίδην καί Σοφοκλέα μετά  σχολίων γραφής μ ετα γε- 
νεστέρας έπί μεμβράνης" 5 )  Εν λεξικόν τοϋ Βαρίνου' 
6 ) Μία συλλογή τών αρχαίων μ,ουσικών, έν η ύπάρ- 
χουσιν έρμηνείαι διάφοροι περί τής Ασιατικής μου
σικής άνευ προμετωπίδος" 7 )  Jo u rn a l  A siatiqu e, 
σύγγραμμα περιοδικόν λίαν περίεργον, έκδιδόμενον 
άλλοτε πρό ικανών χρόνων έν Παρισίοις" 8 )  Ψαλμοί 

τοϋ βασιλέως καί προφήτου Δαβίδ. 0  τίτλος ούτος 
τοϋ βιβλίου είναι γεγραμμένος χρυσοΐς καί έρυθροϊς 
γράμμασι" τό βιβλίον είναι χειρόγραφον καί έν τή  
προμετωπίδι φέρει διάφορα έμβλήματα" ή είκών τοϋ 
προφητάνακτος είναι κεκοσμημένη διά χρυσοϋ καί 
φέρει δι’ ερυθρών γραμμάτων τά εξής «ό Π ροιρητά- 
ν α ζ  J a C i â . *  H γραφή φαίνεται νά ηναι τοϋ ΙΖ' 
αίώνος" 9) Εν λεξικόν Συριακόν καί Αίθιοπικόν είς 
μέγα οχήμα καί όγκον" 1 0 )  L e x i c o n  A m b a r ic o -  
L a l in u n r  1 1 )  Μία Παλαιά καί Καινή Διαθήκη, 

έχουσα παραλλήλως τό  έβραΐκόν καί Ελληνικόν 
κείμενον έπί μεμβράνης, άνευ προμετωπίδος" 1 2 )  Αρ
μένικά καί Χαλδαϊκά βιβλία διάφορα" 1 3 )  Év τρί
τομον λεξικόν Αραβολατινικόν τοϋ Mininski" 1 4 )  
Μία χειρόγραφος Γαλλιστί χημεία άνευ προμετωπί
δος έκ σελίδων 5 0 0 "  1 5) Μία συλλογή διπλω ματι
κών έγγράφων χειρόγραφος Τουρκιστί, περιέχουσα 
δλην τήν σε·ράν τών διπλωματικών έγγράφων Κ υ- 
βερνήσεως, άνταλλαγέντων έπί τής έποχής τοϋ 
Σουλτάν Σουλεϊμάν τοϋ νομοθέτου μέχρι Σουλτάν 
Μαχμοίιτ μέ τά  διάφορα καί έπισκμότερα κράτη 
τής Ευρώπης.

Τοιαύτην όμοίαν Συλλογήν χειρόγραφον τοιούτων 
επισήμων έγγράφων, περιελθοϋσαν είς χεΐρας ήμών 

έκ τής πλεις-ηριασθείσης βιβλιοθήκης τοϋ διασήμου 
μεγάλου Βεζύρου Ρεσήτ πασά,έδωρησάμεθα μ ετ ’ άλ
λων διαφόρων τή  Βιβλιοθήκη τοϋ ήμ ετέρου έν Κο»ν- 
σταντινουπόλει Ελληνικού Φιλολογικού Συλλόγου" 
1 6 )  δύο κώδικες χειρόγραφοι Ελληνικοί, περιέχον- 
τες διάφορα χ ά ττ ι σερίφια, έπίτομον ιστορίαν τών 
ήγεμονιών καί περιγραφήν τής Κωνσταντινουπόλεως 
μετά  τών προαστείων αύτής" 1 7) Δίτομον Αραβι
κόν λεξικόν χειρόγραφον ανωνύμου, φέρον τά  εξής : 
«Θείω έλέει μετάφρασις τοϋ περιφήμου λεξικού Σ α -  
χάΧ η Λ ζεβ χ ερ  είς τήν απλήν καθομιλουμένην διά

λεκτον, φιλοπονηθεϊσα διά προσθέσεως καί άφαιρέ-
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σεως παρά τοϋ......................δμ,ογενοϋς καί φιλογενοϋς
αδελφού" έν Ετει 1 7 8 9 . »  Σημειωτέον οτι τό λα μ
πρόν τούτο λεξικόν τού Δζεχερί μετεφράσθη καί έ- 
πηυξήθη παρά τοϋ όθωμανοΰ Μωάμεθ πέν Μου
σταφά Βαγκουλή, γεννηθέντος είς τό Βάν τής Αρ
μενίας" έξεδόθη έν Κωνς-χντινουπόλει 1 7 4 4 - 1 7 7 6 "
1 8 )  Η ίβΙοπβ άβ ΒγζοηΗηα Ό ιιΜ ία  ΟοηιιηβηΙα- 
ΓΪΟ ΙΙΙυβίΓηίβ. Τό βιβλίον τούτο είς σχήμα μέγα 
Λατινιστί τυπωθέν έν ίη ΐ β ΐ ί ί ε  ΡβπβίοΓΗΐη, φέρει 
άπαντα τά  νομίσματα τών Ρωμ-αίων καί Βυζαντι
νών Αύτοκρατόροιν μετά  τών εικόνων αύτών, ώς 
καί πολλών γεωγραφικών πινάκων καί σχημάτων 
τών καλλιτέρων ναών τής Κωνσταντινουπόλεως"
19 ) Αμπουλφέδα Ισμαήλ βασιλέως Απαμείας έκ 
τών γεωγραφικών πινάκων περιγραφή Χορασμίας, 
Μασυαραλνάγρης ήτοι τών πέραν τοϋ ποταμού ή -  
ξου τόπων, Αραβίας, Αίγυπτου, Περσίδος, ε τ ι  δέ 
καί τής Περσικής καί Ερυθρά; θαλάσσης, μεταφρα- 
σθεϊσα έκ τοϋ πρωτοτύπου τ ή ; Αραβικής διαλέκτου 
κατά τόν έν Καισαροβασιλική τής Βιέννης βιβλιο
θήκη κώδικα, μετάτινω ν υποσημειώσεων ύπό Δη
μητρίου Αλεξανδρίδου ιατρού, τοϋ έκ Τυρνάβου τής 
Θ ετταλίας, καί μέλους άντεπιστέλλοντος τών . . . 
άξιώσει καί φιλοτιμώ δαπάνη τών φιλογενεστάτων 
αδελφών Κυρίων Ζωσιμάδων X. Ν. Ζ. καί Μ. έν 
Βιέννη τής Αύστρίας" έκ τής τυπογραφίας Αντωνίου 
Σχμιδίου 1 8 0 7 ·  2 0 )  Σύντομος εισαγωγή τής Αρα 
βικής γλώσσης χειρόγραφος, συντεθεΐσα παρά τοϋ 
υψηλοτάτου καί εύσεβεστάτου αύθέντου καί ήγεμό- 
νος πάσης Ούγγροβλαχίας Κυρίου Κυρίου ϊωάννου 
Κωνσταντίνου Μιχαήλ Ρακοβίτζα Βοεβόδα 1 7 5 8 , 
κατά μήνα Δεκέμβριον. Ε κ  σελ. 2 1 4 .

Εκτός τών άνωτέρω βιβλίων τε  καί χειρογράφων 
τή ς βιβλιοθήκης τών Βυζαντινών ανακτόρων, ύπαρ- 
χουσι παρ’ ήμΐν καί άλλα, άτινα έν τή  προσεχώς 
έκδοθησομένη είς ιδιαίτερον βιβλίον πραγματείγ η
μών θέλομεν πραγματευθή.

Τπάρχουσι δ Ιτεραι βιβλιοθήκαι καί έν εκάστφ 
ΰπουργείω, ιδίως δό έν τφ  υπουργείω τών εξω τε
ρικών τ ή ; ϊ .  Πύλης, ώς καί έν τφ  γραφείφ τοϋ Α 
διερμηνέως Ααριφή βέη. Απασαι αί Δύτοκρατορικαί 
σχολαί σχεδόν άνεξαιρέτως έχουσι βιβλιοθήκας 
κατά τό μάλλον καί ήττον πλούσιας. Τοσαΰτα έπί 
τοϋ παρόντος.

( Α νατο.Ιιχός  Α στή ρ .)

ΛΑΚΩΝΙΚΑ ().
Α ' .  Παρριμίαι.

«Ν ερό συσ.Ύ.Ιηζάμεκο (2) τ'άνήγορό του  πάει,» 

ήτοι ή στενοχώρια φέρει τά  έναντία καί ή άνάγκη 
είς τόν άνθρωπον κατορθοϊ τά  δύσκολα εύκολα. Τ ή ; 
παροιμίας ταύτης ίσως άποκοπή υπάρχει καί ή εξής 
φράσις"

σ ίχ ε ι  σ.ι.Ιτ/γα ό  άνθ ρω π ος ’ »

τουτέστιν έχει στενοχώριαν άνήκεστον καί δεν δύ- 
ναται παρά νά πράξη τό  έναντίον, οπερ δεν έπιθυ- 
μεΤ. Εκ τοϋ αύτού φυράματος ιδεών ίσως προήλθεν 
έν Ηπείρω καί ή παροιμ,ία ήδε"

α ή στενοχ ώ ρια  'βγάνει Já< h}»

ήτοι ή παρ’ άνωτέρου καταπίεσι; φέρει αποτέλεσμα, 
ή ή έκ περιστατικών συγκατάθλιψις προξενεί κόπους 
καί άγώνας πολλάκις άνυπερβλήτου; καί ταλαιπω
ρίας άνυποφέρτους" διό καί ή φράσις

" θ ά  σοΰ 'βγάΛω . Ι ά ά ι»

άπειλητικώς, θά σε στενοχωρήσω τοσοϋτον, ώστε νά 
σε φέρω είς άπόγνωσιν διά τών πολλών δυσχερειών. 
Λέγεται δέ καί · θ ά  σοΰ'βγά,Ιω  τό  .έά ι!ι» (3), ήτοι 
θά σέ καταστενοχωρήσω, ώ στε νά σοδ εύγάλω τό 
έν τώ  βαπτίσματι χυθέν (ώς 5 χριστιανικός νόμο;) 
είς τό  σώμά σου έλαιον" έν άλλοι; λόγοις, θά σε 
φέρω είς θέσιν, καθ’ ήν έκ τών πολλών καί μεγά
λων στενοχώριών οου νά λησμυνήσης καί τήν θρη
σκείαν σου.

« Ο  χύμπος ’ς  τό  x ó x x a Jo .·

έ π ί περιστάσεως, καθ ήν, έξαντλουμένοιν ολοιν τών 
μέσων, δέν υπάρχει πλέον θεραπεία τών κακώς κει
μένων, καί επέρχεται £ήξις μεταξύ τώ ν άνθρώ- 
πων. Εν ΙΙπείρω λέγεται ΐμ ο ΰ  ίμ π ηχ ε τό  μ α χ α ίρ ι  
ς τό  χόχχα.ίο ,»  ήτοι πλέον δέν δύναμαι νά υπο
φέρω καί έπομένως θά καταλήξω είς ρήξιν, ώς ο 
τετοαυματισμένος δέν δύναται νά υποφέρη τήν προσ
αγωγήν τ ή ;  έκκοπή; τοϋ μαχαιριού ψαύοντος τών 
οστέων, είμή διά φωνών καί σπαραξικάρδιων συσ- 
τροφών τοϋ σώματος.

ε Τ ο ΰ  χο ίρου  τό  μαΛΧί ό'εν γ ίν ετα ι μ ε τ ά ξ ι .»

έ π ί εραμίγιων  (ώς λέγονται έν Μάνη) ήτοι υποτε- 
ταγμένων τα ϊ; ίσχυροτέραις οϊκογενείαις" ότι δηλ.

( * )  Ϊ 8 ι  Π χνδ. φ υ λ λ έ ϊ .  4 4 7 ,  « λ .  3 0 3 .

( ’ )  Σ υ β η λ η ζ ίμ -ιν ο  i *  το ϋ  ο υ ο π λ ή τ τ ο μ β ι- ή  σ η μ α σ ία  α ίΐτη  δέν 
ά κ α ν τφ  «ν τ β ϊς  λ ε ξ ικ ο ί« .

(.*) Uipi τής τοιαύτης ιΛ  αρβρου ώς ix της Οίσεω« σημα
σία«, (δι Συντχκτ. Δσωτιίου περί άρθρου.
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ποτέ δ ψ αμέγιος  δεν είναι δυνατόν νά γένιρ εΰγενής 
τους τρόπους, ώσκνεί ή φύσις κατεδίκαζεν αυτόν έν 
έλάσσονι μοίρα.

Β ' .  Δ η μ οτική  ποίησις.

Μ νροΛόγιον έχψωνηθίν ύπό γ ρ α ία ς  έπ ί τώ ψόγοι 
γίου τ ινός  έ ζ  ΛρεοπόΛεως μ εταβ άντος  έπ' έσ χ ά -  
το»· είς Κρήτην.

Κ α θ ρ έ φ τη  μ ο υ  Β ε ν έ τ ι «  μ ό  τό  μ α ρ γ α ρ ιτά ρ ι 

Π ολύ  σ ’ ίχ ά ρ χ χ μ ε ν  έ μ ε ΐ ί ,  ά ς  οϊ χα ρούνε κ ΐά λ λ ο ι"

Α ;  ο ϊ  χ χ ρ ή  ή  Κ ρ η τ ικ ό *  ή  γ η  μ έ σ '  τή ν  ά γ κ ά λ η  

Σ τ ε φ ά ν ι τ ά  λο υ λο ύ δ ια  τ η ς  τή ν  ά ν ο ιξ ι νά β ά λ φ ,

Κ α ι  σ τό λ ισ μ ά  τ ο  χ ό ρ το  τ η ς  ί τ σ ζ  σ τ ο λ ίζ ’ ή  κόρη 

Τ ο ν  ά ίγουρο ό π ο ρ χ ετα ι’ π έ φ τ ε ι  ’ ς  τή ν  α γ κ α λ ιά  τ η ς  

Μ έσ α  ’ ς  τ η ς  Κ ρ ή τ η ς  τ έ  β ο υ ν ά , μ έ σ α  ε !. ς  τ ά  λ α γ κ ά δ ι*  

Ε κ ε ί  ε ξ α π λ « Μ κ * σ ι ,  κ ο ιμ ώ ν τ α ι  τ ά  λ ιο ν τ ά ρ ι* .

Τ ά χ *  δ ε  θ ά  ξ σ π ν ή σ ο υ σ ι;  τ ά χ α  Ο ά'σηκω θοΟ σι ;

Μό τ ά  π ο υ λ ί *  γ ΐά  νά μ ιλ ά ν  το ύ  ά ϊδονίοΰ νά  'π ο ύσ ι·

Σ τ ή  Μ ά ν η  π ή γ α ιν ε  π ο υ λ ί ,  ά ϊδόνι νά  λ α λ ή σ φ ς 

Κ α ί  νά  λ α λ ή σ ^ ς  φ λ ιίγ ε ρ ά  ( 1 ) ,  π ικ ρ ά  νά  κ ελα ϊΒ ή σ φ ς 

Ν ά . κλαψ ουν οι σύντροφ οι μ ο υ  νά  π ά ρουστ τ ά  ο π λ α  

Τ ό  α ϊμ ά  μ ο υ  ά δ δ ίκ ’ ω τ ο  ( 2 )  ’ς  τον Τ ο ύ ρ κο ν  νά μ ή  μ ν εσ κ φ .

"Ετερον μυροΛόγιον.

Ο ν τ ε ς  ( 3 )  ίπ ό τ η μ ά ζ ο ν τ α  (4 )

έ μ ε ν α  τ ά  π α ιδ ί*  μου 

Ν ά  π φ ν  ν ά  π ’ ά σ ο υ σι χ ω χ ΐ *  ( 8 )

Κ ά τ ω  ’ς  τ ή  α ία  Κ υ ϊρ α κ ή  ( 6 )

0  Ν τά δ ο  μ ο υ  ( 7 )  μ ’ έρ ώ τη σ ε

Δ όσε μ ο υ , μ ά ν α , τή ν  εύ κ ή  ( 8 ) .

Κ ’  ε γ ώ  το ν  ά π εκ ρ ίθ η κ α

Μ Ι  τ ή ν  εύ κ ή  μ ο υ , Ν τά δ ο  μ ο υ ,

Τ ό  γ ν ω μ ικ ό  ζο υ  ( 9 )  νά  γ εν ^

. 0  μ π ά ρ μ π α  ζο υ  νά δικήω θ^  

Σ η κ ώ θ η σ *  X έ ίδ ά η σ α  ( 1 0 )

Τ ό  βράδυ μ ’  ολο τά ψ η φ ο 

Τ α π ο τ α χ ’ ά  ( 1 1 )  μ ε  τ ή ν  α υ γή

Μ ' ό'λα τ ά  ξη μ ερ ο ό μ α τ α  

Π ο δ ειχν ε 4  β ή ό ς τ ή  χ ά ρ ι  του 

Ε φ θ α σ ’  4 Ν τά δ ο ς 'ς  τό  στενό

δ γ ή κ α  κ α ι  τ ό ν  έ ρ ώ τ η σ * ·

Ν τά δ ο  κ ή ' ί ν  π ούν οϊ ά λ λ ο ι μ α ς

Μ ά ν ν α , το ύ ς  έ π α ρ ά τ η σ *  ( 1 2 )

Τ ί  έ κ α μ α  μ ί α  κ α κ ίά  δ ο υ λ ειά .

Τ ό ν  Κ ώ σ τ α  έσ κ ο τ ώ σ α μ ε  

Μ Ι τ α ΐς  ύ γ ετα ϊς  ζ ο υ , Ν τά δο  μου

Πό ϊ ί κ φ ω σ ε ς  τό ν  μ π ά ρ μ π α  ζου .

Μ ή  έλ α β ώ θ ' ά λ λ ο ς κ α ν είς  ;

Μ ή ν  εσ κ ο τώ θ ’  ά λ λ ο ς  κ α ν είς  ;

Μ ή ν έ κ α μ ' ά λ λ η  μ ’ ά  δο υ λ ειά

Πού δεν  τ ή  έ κ α μ ε  κ ά ν εις

( ' )  θ λ ιδ ε ρ ά . ( * )  Ά ν ε κ δ ίκ η τ ο ν .

(s )  Ο τ α ν . ( * )  Ο πού ή το ιμ ά ζ ο ν το . ( * )  Ε ν έ δ ρ * .  ( * )  Ε π ίθ ε 

του το ύ  υ ιο ύ . (7)  Κ υ ρ ια κ ή . (8)  Ε υ χ ή .  (9)  Σ ου κ α ι  λ έ γ ε τ α ι  

ζο υ . ( ,0 )  Δ ιέ δ η σ α ν . ( 1 ι )  Τ ή ν  π ρ ω ία ν . ( * * )  Ε γ κ α τ έ λ ε ι ώ * .

Π ρώ το ν το υ φ έκ ι τ ή ς  χ ω χ 'ά ς

Σ κ ο τώ θ η  4  μ π ά ρ μ π α ς  μου Β ρ ετό ς . 

ά  Ν τά δο  μ ο υ  !  μ ή ν  ε'ίθ’ έρ θή ς !

Τ ά  ξα φ ν ικ ά  ζου νάκουα 

Τ ά φ ά μ ισ ε ς  ( 1 )  τ ο ύ  π α π π ο ύ  μ ο υ

Κ α ι  όλο μ ο υ  τ ό  γ εν ε ια κ ό  !

n O IQ S IS .
"Ο ταν  πτηνόν  
Π ρός  ουρανόν  

Τ ήν π τή ο ιν  ΰιευθϋνγ,
Μ ήν ε ίσα ι σύ 
Κ όρη χρυσή  

K a i  ή πνοή μου σβύνει ;

Κ α ϊ  πΛ οΐον ά ν  
Φ/Λην ξηράν  

Λ ιπ ό ν , τ ό ν  π ό ν τον  σ χ ίζ ε ι 
Φευ ! ό ια τ ί  
Φί.Ιη π ιστή  

Τ ό  ό α μ α  μ ου  δαχρύζει ;

Μ ' ε ίπ α ν  έδώ  
Π ώ ς $ ά  σ' ίόώ  

K a i  τ ίπ ο τ ε  δ έν  βΛ έπω.
Ρ ό δ α  ποθώ  
Ν ά  όσψ ρανθώ  

K a i ,  <ρεΰ! ά χ ά ν θ α ς  δρέπω .

ΛΛΛά ψωνή,
Φί.Ιη φωνή 

M i Λέγει ν ά  προσμένω  
Κ α ι  π ροσπαθώ  
Ν  ά π οσ π ασ θ ώ  

’Ε ντεύθεν' άΛΛά μένω.

Ε ίν α ι  αυγή '
Γ εΛ ά ή γη ,

Η  φύσις 5.1η ανθ ίζει.
Κ ρ ότος  χ ά νεις '
Η  ποιμ εν ίς  

Τ ά  π ρόβ ατα  π οτίζε ι.

θ έ .Ιω  χ  εγώ  
Ν ά  ύδηγώ  

Α ρ ν ά κ ια  σ τό  Λ ιβάδι 
K a i  μέ χαΛήν 
Ν έ α ν  άπΛήν 

Ν ά  ύμιΛώ τό  β ράδυ .

( * )  Α φ ά μ ισ ε ς , ώ σ τ ε  κ α τ ή ν τη σ ε ν  άνευ φ ή μ η ς ,  ή τ ο ι  ά π ο κ α τ έ -  

σ τ η σ ε ς  π ο τα π ό ν .— Φ η μ ίζ ω  δ ω ρ . φ χ μ ία δ ω ' π ρ ο σ θ έσ ει το ύ  σ τ ε ρ η 

τικ ο ύ  α  γ ίν ε τ α ι  ά  φ  α  μ  £ σ  δ  ω ,  ή τ ο ι  κ ρ η μ ν ίζ ω  τή ν  φ ή μ η ν  τ ι -  

ν ό ς, τ ή ν  κ α τ α σ τ ρ έ φ ω . Ω ρ α ίο ν  λείψ α νον τ ή ς  ά ρ χ α ία ς Δ ω ρ ικ ή ς , 

δ '.α σ ω ζό μ εν ο ν  ώς κ α ί  ά λ λ α  π ο λ λ ά  ε ί ς  τ ό  σ τ ό μ α  το ύ  λα ο ύ .
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Α πε.Ιπ ισμ ός  
Ο  χω ρισμός'

Μ ε τήν χ α ρ ά ν  ψυτρόνει 
Κ' ή Λύπη ύμοΰ.
Τ ού  χω ρ ισμ ού  

Π ό σ ο ν  σχΛηροΙ ο ί  π όνοι !

Λ ίμ ν η  χαΛή 
Κ α ί  ύμαΛή 

Π οϋ  σέ φιΛεΐ τ  αέρ ι,
Μ ή ν είδες σύ,
Λ ίμ ν η  χρυσή  

Τ ό  ¿δικόν μου τα ίρ ι ;

Φεϋ ! σ ιω πάς.
Λ εν  άγαπέίς  

Π α ρ ά π ο ν α  ν' άχούης 
Μ ή ταραχ θή ς . . .
Σ ύ  άπ αθή ς  

Τ ή ν π έ ρ ιζ  χΛ όην Λούεις.

Κ ’ ¿γώ πτη νόν  
Ν υχτερινόν  

Ρ εμ β άζω  χ α ί πΛ ανώ μαι,
Κ α ί ,  όρφ ανόν,
Τ ό ν  ουρανόν,

Τ ή ν  τύχη ν  χαταρώ μ αι.

Π . Δ .  Δ Ξ Ι Ω Τ Η Σ .

&  1  ά  «  ®  »  ά .

ΤΡΟΠΟΣ TOT ΠΡΟΣΕΤΧΕΣΘΑΙ ΕΝ ΤΑΡΤΑΡΙΑ. 
Πολλοί τρόποι του περιέρχεσθαι χάριν εόλαβείας 
περί τά λαμ,αζοιρειχ ή μοναστήρια υπάρχουσιν 
έν Ταρταρίφ:. Οί μέν τασσόμενοι κατά σειράν, εις 
κατόπιν τοϋ άλλου, περιτρέχουσιν ατραπόν περι- 
ζωννύουσχν πάσας τάς οικοδομάς καί τά  παραρτή
ματα τά άνήκοντα είς τό μοναστήριον, προσέχον- 
τες  δμοις μή καί κα τ’ έλάχιστον παρεκτραπώσι τής 
ώρισμένχς γραμμής, διότι άλλως οΰδετεροϋται ή ευ
λαβής πράςις, καί γονυπετούσι συχνά πυκνά, άρ- 
χόμενοι από πρωίας καί καταπαόοντες τήν νύκτα' 
οί δε ψέρουσιν έπ’ ώμου υπεοόγκους σωρούς βιβλίων. 
Αλλοι πάλιν έπιχειρίζονται μάκρους περιπάτους ά- 
ναμετροϋντες τά  σοαιρία άπεράντων κομβολογίων, 
καί άλλοι, κρατούσιν είς τήν δεξιάν μ.ικρόν μύλον 
προσευχών, βςτις στρέφεται άδιακόπως μ ετ ’ άπι- 
στεύτου ταχύττ,τος* όνομάζέται δε ό τροχός ουτος 
τσουχίρ, ήτοι περιστρεφομένη προσευχή. Τοιούτων 
τσουχίρ  μέγας άριΟμ.ός έμπεπτ,γμ,ένος είς τάς άκρας 
αΰλάκων κινείται υπό του υδατος. Δε'εται δέ έ 
καστος νυχθημερόν ΰπόρ έκείνων οΐτινες ένέπτ,ζαν

αυτόν. Αναστηλοΰσι δε πολλάκις αύτους καί έπί 
τής στέγης τής οικίας, όπως δέονται Οπερ υγείας 
καί άφέσεως τών αμαρτιών πάντων, τών έν αυτή οί- 
κούντων.

Οί Βουδισταί εχουσι καί έ'τερον τρόπον θαυμα- 

σίως συντέμνοντα ή καί όλως άντιπροσωπεύοντα 
τάς προσευχάς αυτών' είναι δέ ουτος είδος μεγάλων 
βαρεΛ ίω ν  κινουμένων περί άξονα, άτινα ευρίσκονται 
είς τά  μεγάλα μοναστήρια. Η υλη έξ ής σύγκεινται 
τά  βαρέλια ταϋτα είναι χονδρότατου χαρτόνιον, 
κατεσκευασμένον έξ άναριθμήτων συγκεκολλημένων 
φύλλων χάρτου, έφ’ ου χαράσσονται έκλεκταί καί 
όνομασταί προσευχαί. Οί μ.ή έχοντες μήτε ζήλον, 
μ ήτε όρεξιν, μ.ήτε δύναμιν νά φέρωσιν έπί τών ώμων 
όγκους βιβλίων, ή νά κλίνωσι τό γόνυ άνά πάσαν 
στιγμήν εντός κόπρων' καί βορβόρου, καί νά τρε- 
χωσι πρός τά  λαμαζαρεΐα δλοκλήρους ημέρας έν ώ -  

καύσωνος ή ψύχους, καταφεύγουσιν είς τόν ά- 
πλούστατον καί συντομοίτατον τρόπον τής διά β α -  
ρε.Ιίου  προσευχής' κινοΰντες απαξ τό  βαρέΛ ιον, 
απομακρύνονται, καί αυτό περιστρέφεται μόνον έπί 
πολυ προσευχόμενον υπέρ τών ευσεβών, οΐτινες έν 
τοσούτορ τρώγουσι,πίνουσι,κραιπαλώσιν ή κοιμώνται.

Διαβάς ποτε πλησίον τοιούτου βαρεΛ ίου, είδον 
δύο λάμας ερίζοντας μετά πολλής ¿γωνίας καί μ ι
κρού δεΐν ερχομένους είς χεϊρας' ίδου δέ τ ί είχε 
συμβή' ενώ ό ετερος αυτών κινήσας τήν προσευκ.τή- 
ριον μηχανήν άπήρχετο είς τά  ίδια, είδε στραφείς 
όπως θαυμάση τάς ωραίας προσευχάς τάς οποίας 
είχε βάλει είς κίνησιν, ενα τών συνεταίρων αυτού 
άνκχκιτίσαντα ασυνειδήτους τήν κίνησιν τού β α ρ ε -  
Λίου, καί κινήσαντα έκ νέου αύτό δι’ ίδιον λογα
ριασμόν. Αγανακτήσας δέ διά τήν άσεβή αυτήν 
δολιότητα, έπανήλθεν αμέσως καί διέκοψε τάς προ
σευχάς τού ίεροσύλου. Πολλήν ώραν έσταμάτων άλ- 
ληλοδιαδόχως καί εστρεφον τό βαρέΛ ιον  χωρίς κάν 
νά προφέρο>σι λέξιν' άλλ’ έξαντληθείσης τής τόσης 
υπομονής ήρχισαν νά άνθυβρίζωνται, έως ου γέρων 
λάμας άκούσας τάς κραυγάς ήλθε φέρων λόγους 
ειρήνης' καθησύχασε δέ άμφοτέρους, κινήσας μόνος 
τήν μηχανήν καί διά τών δύο τόν λογαριασμόν.

ΠΟΛΙΤΕΙΟΓΡΑΦΙΚΑ. Ó Αγγλος ιατρός Φάρρος 
έπερειδόμενος έπί διαφόριον επισήμων πληροφοριών 
βέβαιοί ότι έξ 1 0 0  νεογνών βρεφών φθάνουοιν είς ή- 
λικίαν 5  ετών,

Είς μέν τήν Νορβηγίαν 8 3
Σουηδίαν 81
Δανίαν 8 0
Αγγλίαν 7 4
Βέλγιον 7 3
Γαλλίαν 71
Πρωσσίαν 6 8
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Ολλανδίαν 6 7

Αυστρίαν 6 4
Ισπανίαν 6 4
έωσσίαν 6 2
Ιταλίαν 61

Είς δε τήν Ελλάδα μόλις φθάνουν 6 0

0  κα τ’ έτος μέγιστος άριθμός των ένδιαφόροις 
τ ή ; Ευρώπη; μέρεσι τελουμένων γάμων παρατη- 
ρεϊται εν Σαξωνίο:, 5που είς γάμος αναλογεί πρός 
•177 κατοίκους' μετ’ αυτήν δέ έν ϊσπανίςρ δπου εΙς 
γάμος αναλογεί πρός 1 2 6  κατοίκους.

Κ α τά  τα τέλη  τοϋ μηνός ίουλίου τοϋ 1 8 6 8  έτους 
ήριθμοΰντο έν μόννι τή  κυρίως λεγομέννι Αγγλία καί 
τή  Οΰαλλία άποροι συντηρούμενοι υπό του δημοσίου 
ή τών δημοτικών ταμείων 9 1 3 ,0 8 4 ,  ήτοι 3 6 ,0 6 4  
πλέον των έν έτει 1 8 6 7 .

Από τής κχταργήσεως έν £ωσαί$ τοϋ μονοπωλίου 
των οινοπνευμάτων έπολλαπλασιάσθησαν έπί πολύ 
τά  οινοπωλεία τ η ; χώρας έκείνη;' καθότι έν έτει 
1 8 6 2  δτε ύπήρχεν έν ισχύει το  μονοπώλιον,ύπήρχον 
έν Ιίετρουπόλει 4 6 0  οινοπωλεία, καί έν έτει 1 8 6 8  
ήριθμοΰντο 2 ,5 0 0 ,  ήτοι Sv προ; 2 0 0  κατοίκους. 
Τούτου ένεκα φαίνεται δτι ή κυβέρνησις ήναγκά- 
οθη να συστήση έκ νέου το μονοπώλιον.

Από τοϋ 1 8 3 1  μέχρι τοϋ 1 8 4 1  έτους συνέβη- 
σαν έν Γαλλία 2 6 ,2 7 8  αυτοκτονίαι, ήτοι

Εν έτει 4 8 3 1 2 ,0 8 4
1 8 3 2 2 ,1 5 6
1 8 3 3 1 ,9 7 3
1 8 3 4 2 ,0 7 8
1 8 3 5 2 ,3 0 5
•1836 2 ,3 4 0
1 8 3 7 2 ,4 4 3
1 8 3 8 2 ,5 8 6
1 8 3 9 2 ,7 4 7
1 8 4 0 2 ,7 5 2
1 8 4 1 2 ,8 1 4

2 6 ,2 7 8

Ενταύθα παραθέτομεν τον συγκριτικόν πίνακα 
τών έν διαστήματι δεκαπέντε έτών πραχθέντων έγ- 
κλημάτων έν τ ε  τή  Γαλλία καί Αγγλία, συντα- 
χθέντα έπί τή  βάσει έπιαήμων έγγράφων'

Év Αγγλία. Εν Γ α λ λί*

1 8 2 7 — 1 8 3 0 7 1 ,2 7 0 4 7 ,3 9 2
1 8 3 1  —  1 8 3 4 8 2 ,9 9 9 1 6 ,8 3 5
1 8 3 5 — 1 8 3 8 8 8 ,8 6 1 4 9 ,3 0 8
1 8 3 9 — 1841 7 9 ,3 9 0 1 5 ,5 5 5

3 2 2 ,5 2 0 6 9 ,0 8 2

Από τοϋ 1 8 2 7  μέχρι τέλους τοϋ 1 8 3 4  συνέ- 
βησαν έν Γαλλία 5 2 0  μονομαχίαι, έξ ών 3 3 1  έπέ- 
φερον θάνατον.

Εις τάς διαφόρου; τ ή ;  Ευρώπη; πόλεις υπάρχει 
ή εξής τών έννεών καί κωφών πρό; τόν πληθυσμόν 
άναλογία' έν Λουγδούνω 2 5  πρό; 1 0 ,0 0 0  κα τοί
κων' έν Παρισίοις 2 8 ,  έν Βορδογάλη 3 0 ,  έν Βερο- 
λίνφ 3 , πρό; 1 0 ,0 0 0  κατοίκων καθολικοϋ δόγμα
τος, 1 6  πρός 1 0 ,0 0 0  διαμαρτυρουμένων καί 2 7  
πρό; 1 0 ,0 0 0  Εβραίων. Εν Κορσική 1 4 . εις τάς 
Αλπεις 2 3 ,  έν Ισλανδία 1 1 ,  έν Βέρν-ρ 2 8 ,  έν ίώβη 
τών Ηνωμένων τ ή ;  Αμερική; Πολιτειών 2 3 ,  πρό;
1 0 ,0 0 0  λευκών καί 2 1 2  πρός 1 0 ,0 0 0  μαύρων, ό  
άριθμός δε τών καθ’ δλην τήν Ευρώπην υπολογίζε
ται εις 2 5 0 ,0 0 0 .

Κατά τούς υπολογισμούς τοϋ Βιλλαλπάνδου δ 
πληθυσμός τών έπί Σολομώντο; έβραίων άνέβαινεν 
είς 6 6  εκατομμύρια, ένώ κατά τούς υπολογισμούς 
τοϋ Χασέλου μόλις έφθανεν είς τέσσαρα.

Οί δέ νεώτεροι τώ ν γεωγράφων άριθμοϋσι τόν 
πληθυσμόν τών νϋν Εβραίων' 
έν μεν Ρωσσίρι καί Πολωνία 4 ,0 8 0 ,0 0 0
έν δέ Αυστρία 5 5 2 ,0 0 0

» Τουρκίρι 3 0 6 ,0 0 0
» Πρωσσία 1 8 6 ,0 0 0
» Γερμανίοι 1 6 8 ,0 0 0
» όλλανδί^ 7 6 ,0 0 0
» Γαλλία καί Αλγερία 6 6 ,0 0 0
D Αγγλία, Μελίττ) καί Γιβραλτάρ·/) 2 6 ,0 9 0
» Βελγίΐρ 1 0 ,0 0 0
» Δανίοι 6 ,6 9 0
» Ελλάδι καί Επτανήσω 5 ,6 6 0
» Ελβετία  2 ,6 0 0
» Σουηδία 4 ,0 9 0

Καθ’ δλην τήν Ευρώπην 5 ,5 2 7 ,0 0 0  

Εν δε τή  Ασιατική Τουρκία,
Περσί? καί Αραβί? 6 6 0 ,0 0 0

» Ινδία, έντεΰθεν τοϋ Γάγγου 8 9 ,9 0 0
» Τουρκεστάνη 5 ,6 0 0
» Καυκασίαις χώραις 4 ,6 0 0
# Σινική 6 6 ,0 0 0

Καθ’ δλην τήν Ασίαν 8 4 6 ,1 0 0

» Βαρβχρία 4 6 8 ,0 0 0
» À βυσσινιά 8 9 ,9 0 0
» Αιγύπτιέ 1 4 ,9 0 0

Καθ’ δλην τήν Αφρικήν 5 7 2 ,0 0 0

» Αμερική 1 0 ,0 0 0
» Ολλανδική Γυ'ίάνη 2 ,6 0 0
» Κυρασό, Βαρβάδή καί ίαμαϊκή 3 ,9 0 0

Καθ’ δλην τήν Αμερικήν 1 6 ,0 0 0
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0 κατά τήν Αμερικήν καί τάς Αντίλας πληθυ

σμός τών μαύρων υπολογίζεται ώς εξής'
Εν τα ϊ; ΐϊνωμέναις Πολιτείαις 3 ,0 0 0 ,0 0 0

» Βρασιλία 3 ,7 0 0 ,0 0 0
η Αγίω Δομίγκιρ 8 0 0 ,0 0 0
» Αγγλικαίς άποικίαις 8 0 0 ,0 0 0
η Ισπανικαΐ; άποικίαις 7 0 0 ,0 0 0
ο Γαλλικαΐς άποικίαις 2 5 0 ,0 0 0
» όλλανδικαίς, Δανικαϊς καί

Σουηδικαί; άποικίαις 4 0 0 ,0 0 0
» Μεξικώ καί μεσημβριναϊς

Δημοκρατίαις 5 0 0 ,0 0 0

Τό δλον 9 ,8 5 0 ,0 0 0

Από τοϋ 1 7 0 2  μέχρι τοϋ 4 7 8 2  έτους μ ετέφ ε- 
ραν εις ίαμαΐκήν έξ Αφρικής 5 8 5 ,7 3 6  μαύρους, ούς 
έπώλησαν άντί 4 ,4  0 0  μέχρι 1 ,6 0 0  φράγκων έκα

στον άόρενα, καί άντί 1 0 0 0 — 1 4 0 0  φράγκων έκα
στον θήλυ.

0  άριθμός τώ ν κατά τήν ύφήλιον Γυφτών ή 
Τσιγγάνων υπολογίζεται εις 4 ,9 2 0 ,0 0 0 ,  δηλονότι
5 0 .0 0 0  έν ίσπανίο:, 5 4 ,0 0 0  έν Ουγγαρία, 4 0 4 ,0 0 0  
έν Τρανσιλβανί$ κλ. Évl λόγω 4 ,0 0 0 ,0 0 0  έν Εύ- 
ρώπη, 4 0 0 ,0 0 0  έν Αφρική, 1 ,5 0 0 ,0 0 0  έν ίνδίαις 
καί 2 ,0 0 0 ,0 0 0  έν άπάσφ τή  λοιπή Α σ ία . Ε τ ι  δέ
2 0 .0 0 0  έν ήκεανία. Εν δέ τή  Αμερική φαίνεται 
δτι εΐσέτι δέν ΰπάρχουσι.
Tè SS 1783 μ,ίτίφ. 9 ,3 7 0  ,κ.λτ,βίν-ϊς άντί 1 5 ,630 ,000  ΪΡ .

.  1784  .  2 3 ,0 2 5  .  .  4 3 ,6 0 2 ,0 0 0  »
» 1785 ·  2 1 ,7 6 2  » » 4 3 ,6 3 4 ,0 0 0  *
» 1786 * 2 7 ,648  » > 3 4 ,4 2 0 ,0 0 0  >
» 1787 » 3 0 ,839  » » 6 0 ,5 6 3 ,0 0 0  >
» 1788  ·  2 9 ,506  ·  » 6 1 ,9 3 6 ,0 0 0  »

» 1 4 2 ,1 3 0  .  .  2 7 9 ,8 0 6 ,0 0 0  >

Από δέ τοϋ έτους 4 8 1 7  μέχρι τέλους τοϋ 1 8 4 2  
έγεννήθησαν έν τή  πόλει τών Παρισίων 5 8 3 ,1 8 4  
βρέφη νόθα, έξ ών 2 7 2 ,0 4 0  άρρενα καί 2 5 9 ,1 4 4  
θήλεα.

Κ ατά τούς υπολογισμούς οικονομολόγων τινών, δ
κατ έτος έξορυττόμενος άργυρος έχει ώς εφεξής'

ίΜίξικω γιλιόγρ. 3 3 8 ,0 0 0  άξι«ς ç ç . 118 ,360 ,000
nepoui'i(f· » 140 ,000  .  .  3 0 ,8 0 0 ,0 0 0

Βολιίίφ » 110 ,000  > » 2 4 ,0 0 0 ,0 0 0
Χιλίω  » 7 ,0 0 0  » » 1 ,340 ,000»  7 9 3 , 0 0 0  » »  1 7 4 , 7 0 0 , 0 0 0

Ε ν  ¿ 0 ·:*—  Σ ιβ η ρ ίφ  .  2 0 , 0 0 0  ·  .  4 , 4 0 0 , 0 0 0

S c a r .S t ?  κ α ί  Ν ο ρ έ ιγ ία  2 , 0 0 0  ·  ·  4 4 0 , 0 0 0
I X à f t î  » 1 6 , 0 0 0  » ·  3 , 5 2 0 , 0 0 0

ο Λ 0 “ Τ Τ Ι ρί|ϊ  *  1 8 , 0 0 0  »  ■ 3 , 9 6 0 , 0 0 0
ι> Ι Τ ρ α ν α υ λ έ α ν ία  » 1 , 0 0 0  ·  s  2 2 0 , 0 0 0

- a  > 8 , 0 0 0  » »  1 , 7 4 0 , 0 0 0
« W E v . f i * ,  Κ α ρ ιν τ ί? ]

'¿ J \ χα ί Κ α ρ νιόλφ  ·  3 , 0 0 0  »  ·  6 6 0 , 0 0 0
>  ι Τ ι ρ ί λ ω ,  Σ α λ σ β ο ΰ ρ γ ω  3 ,0 0 1 1  ι  * »  6 6 0 , 0 0 0

_ ω Ι - » ί< ο ν ία  ·  1 3 , 0 0 0  »  »  2 , 8 6 0 , 0 0 0
■ Π ρω σαία  > 5 , 0 0 0  ·  »  1 , 1 0 0 , 0 0 0
ΙΝαβαΰ ·  1 ,000 » » 220,000
'Β ά δ ^  »  2 , 0 0 0  » ·  4 4 8 , 0 0 0

É v  Ε ύ ρ ώ π ρ  7 2 , 0 0 0  »  »  1 3 . 6 2 8 , 0 0 0

Τ δ  δλον «ν γ ίν ε ι  8 8 7 , 0 0 0  » »  1 9 4 , 7 2 8 , 0 0 0

Τό άμπελόφυτον έδαφος τής δλης Γαλλίας υπο
λογίζεται εις 2 ,7 0 0 ,0 0 0  ζευγάρια, ήτοι 2 4 ,0 0 0  

τετραγωνικά χιλιόμετρα. Τό 1 8 6 6  οί άμπελώνες 
ούτοι παρήγαγον 5 0 — 6 0  έκατομμύρια Ικατολί- 
τρων οίνου. Κατά δέ τό έτος 1 8 6 7  κατηναλώθη 
2 4 ,4 6 5 ,6 4 5  έκατολίτρων οίνος. Μετεσχημάτισαν 
δέ εις ρακίον καί οινόπνευμα 7  έκατομμύρια καί 
εκατόν χιλιάδας έκατολίτρων' καί είς δξον 3 3 5 ,3 6 8 .

Τήν 31 Δεκεμβρίου τοϋ 1 8 6 6  έτους ήσαν έγγε- 
γραμμένοι έν τ ο ϊ; ναυτολογίοις τής Ιταλίας 1 5 5 ,  
7 4 7  άνδρες’ τήν δέ 31 τοϋ αύτοϋ μηνός τοϋ 4 8 6 7  
ένεγράφησαν 4 6 9 ,4 5 1 .  Κ ατά τήν τελευταίαν τα ύ - 
την περίοδον ήριθμοϋντο 1 7 ,6 9 0  πλοία, 7 9 2 ,4 3 0  
τόνων, δηλαδή πλοία μέν 3 3 9 ,  τόνοι δέ 5 5 ,1 9 2  
πλέον τοϋ 1 8 6 6 .

Συνήθως εις τ ά  θερμά κ λ ίμ α τα  βρέχει π λ ε ιό τ ε - 

ρον διά μιας ή είς τ ά  ψυχρά. Σ η μ ειω τέος δέ ό εξής 
συγκριτικός πίναξ*

Εκατος-όμ. κα τ’ έτος

έ ν  Αγίΐι) Δομμίγγω 3 0 8
» Καλκούτη 2 0 5
» Γενούτι 1 4 0
» Χαρλεστόβνη 4 3 0
» Μεδιολάνοις 9 6
» Νεαπόλει 9 5
» Λουγδούνω 8 9
» ΛιβερπούλΊ} 8 6
» ένετία 81
» Λ ίλλ* 7 6
» Μασσαλία 4 7

» Πετρουπόλει 4 6
» Παρισίοις 3 6

Τόν Ιούλιον τοϋ 1 8 1 9 επεσεν έν Βομβάη "*6/100
μ. υδατος, δηλαδή τό  *¡3 σχεδόν τοϋ πίπτοντος 
καθ δλον τό έτος έν Παρισίοις. Είς δέ τήν Καϋένην 
δ γάλλος άντιναύαρχος Ρουσΐνος συνήγαγεν έν δια- 
στήματι 1 0  ωρών 18/ΐ00 μ . βροχίνου υδατος, ήτοι 
τό ήμισυ τοϋ έν Παρισίοις κα τ έτος συλλεγομένου.

I .  Δ Ε  Κ 1 Γ Α Λ Α Α Σ .

ΙΠΠΕΙΟΝ ΚΡΕΑΣ. I I  χρήσι; τοϋ ίππείου κρέατος 
έν τα ΐ; πλείσταις πόλεσι τής Ευρώπης άποκατέστη 
πάγκοινος καί αυξάνει καθ’ έκάστην. Εκ τινο; έπι- 
σήμου κοινοποιήσεως τής αστυνομίας τοϋ Βερολίνου 
μανθάνομεν δτι τό 1 8 6 7  έσφάγησαν 1 5 0 0  περίπου 
ίπποι πρός πώλησιν τοϋ κρέατος, τών δερμάτων, 
τών έντοσθΐων, τών ένύχων καί τώ ν τριχών αυτών’ 
τό δέ 1 8 6 8  δ άριθμός τών σφαγέντων άνέβη εις 
3 0 0  περίπου. Οί σφαζόμενοι γέροντες ίπποι, καί διά 
τοϋτο γινόμενοι δι’ άλλους σκοπούς άχρηστοι, τρ έ
φονται έπί τινας εβδομάδα; προτού σφαγώσι μέ 
πίτυρα καί μέ άπολεπίσματα έλαιών. Τοιαύτη τροφή 
συντείνει τά  μέγιστα είς τήν πάχυνσιν τών ίππων.



ΘΕΡΑΠΕΙΑ ΥΔΡΟΦΟΒΙΑΣ. Ε κ τής έφημερίδος 
(C o u rrier de la C ôte) μεταφράζομεν τήν ακόλου
θον κοινοποίησιν ωφέλιμον προς τήν άνθρωπό- 
τητχ· όγδοήκοντα τριών ετών δασάρχη; είπε κατά 
τάς τελευταίας ήμέρας τ ή ; ζωής του πρδς τους συγ
γενείς του, ότι δ.έσωσεν έν διαστήματι πεντήκοντα 
έτών πολλούς άνθρώπου; καί μέγαν αριθμόν ζώων 
δηχθέντων υπό λυσσώντο>ν κυνών έκ τού φρικώ- 
δους θανάτου τ ή ;  λύσσης. Τό δέ παρ’ αυτού δι· 
δόμενον άντίδοτον έν διαστήματι πεντήκοντα έτών 
ήτο τό ακόλουθον' Αμέσως μετά  τό δήγμα πλύνεται 
έπανειλημμένω; τό τραύμα διά θερμού όζους καί 
μετά τήν άποστέγνωσιν ένστάζουσιν εις αυτό δλίγας 
σταγόνα; υδροχλωρικού ¿ξέω ; (acide h y d ro cb lo - 
r iq u e) τού Σπίριτο τού άλατος συνήθως καλουμένου. 
Τούτο τό έξυ άποσυνθέτει καί καταστρέφει τδν Ιόν 
τ ή ; λΰσση; εντελέστατα, εί; τρόπον ώ στε δ δηχθείς 

αποφεύγει τδν κίνδυνον τής άναπτύξεω; τ ή ; λύσσης 
έφ’ όρου ζωής. s .  λ δΝΔΕΡΕΡ.

Α1ΩΡΪΞ ΑΡΣΙΝΟΗΣ. Ε κ  τής Β υΓ.αντίδος  μαν- 
θάνομεν ότι τέλος πάντων έτελέσθη ή διώρυζ τής 

’Αρσινόη; ή τού Σουέζ, περί ή ; πολλάκις καί έν έκ- 
τάσει έγράψαμεν έν τή  Π αν δ ώ ρα ,  ίδου ή εϊδησις'

«Τηλεγραφικοί; άνηγγέλθη ήδη ήμΐν ότι ή Α. Υ· 
ό ’Αντιβασιλείς τ ή ;  Αϊγύπτου παοευρέθη εις τδ ά
νοιγμα τών προχωμάτων τή ς δ-.ώρυγος τού ισθμού 
τού Σουέζ. Τήν Α. Υ . συνώδευον δ Κ . Λεσσέψ 
καί δ Κ . Λαβαλλέϋ' άμα δέ τδ κομίζον τδν ’Αν
τιβασιλέα άτμοκίνητον άφίκετο εις τδ μέρος τού 
μεγάλου πρ'οχώματος, δ Κ . Λεσσέψ είπε πρδς τδν 
Κ . Δαβαλλέύ’ «Εν δνόματι τής Λ. Υ . τού Ιίγεμ ό- 
νο; τής Αϊγύπτου διατάσσω σε όπως ένώσης τά  υ- 
δατα τής Μεσογείου μετά  τών τ ή ; Ερυθρά; θαλάσ
σης.» Εν τώ  αμα α: πύλαι τού προχόιματο; ήνεώχ- 
θησαν, τά  δε υδατα τής Μεσογείου παφλάζοντα καί 
άφρίζοντα είσώρμησαν καί κατέκλυσαν τήν διώρυγα· 
Κ α τ  έκείνην τήν ώραν δ Αντιβασιλεδ; πλήρης ενθου
σιασμού άπηύθυνε τώ  Κ.. Λεσσέψ τούς κολακευτικούς 
λόγους τούτου;' αΐίδη, αγαπητέ μοι Κ . Λεσσέψ, ή 
φιλία ήμών έσεται διαρκής καί ισόβιος.» Αυθημε
ρόν δέ είσέπλευσεν ε ί; τήν διώρυγα τδ Αιγυπτιακόν 
άτμοκίνητον Z it-re Έ .Ι  Β α χ ιρ ία  (ή μνηστή τού 
Νείλου.»)

ΠΕΡΙ ΛΕΡΟΣ. Εκ τών διδαξάντων εί; τδ έν μα- 
καρία τή  λήξει Αθί\ναιον διδακτικώτατα καί τερ
πνότατα μαθήματα υπήρξεν άναντιρρήτως καί δ 
καθηγητής τού πανεπιστημίου Κ . Δ. Σ. Στρούμπος, 
οςτις έπιθυμών νά διαδοθή ή έξ αυτών ωφέλεια εί; 
πολλώ πλείονας ή τους ευαρίθμους άκροατάς τού 
Συλλόγου, έτύπωσεν αυτά έν ΐδιαιτέρω τεύχει, κα- 
ταστήσας μάλιστα όσον ενδέχεται εύληπτα διά 
τή ς  προσθήκης πολλών σχημάτων. Τδ πόνημα τούτο

4 0 0  Π Α Ν

επιγράφεται « Περί άέρο; ’■■■> . :ογειών αυ
τού ,»  διά δέ τήν υπόθη·.. · / τ επαγωγόν τής 
διηγήσεοις είναι άξιον ν’ ά·. ;■·<·.,r.'ír, καί υπό τών 
ήττον ευμαθών.

Ν Ε Κ Ρ Ο Α Ο Π Λ .

Ó έκ τών λογιωτέρων ανταποκριτών τή ς Π α ν 
δώ ρας, όςτις πολλάκις καί έτεεψε καί έδίδαζε τους 
άναγνώστας αυτής διά ποιήσεων κα: πεζών διατρι

βών, Χρήστος Παρμενίδης άπέθχνεν εσχάτως έν 
Αθήναις. Σπούδασα; κα τ άρχάς τά εγκύκλια έν τή  
πρωτευούση τής Ελλάδος, μετά  ταύτα δέ μεταβάς 
χάριν τελειοποιήσεω; εις Παρισιού;, -’ξελέςατο τό 
πον διαμονής τήν Αγγλίαν, όπου έδίδασκε μέν τά  

τέκνα τών δμογενών, κατεγίνετο δέ καί ε ί; έργα 
φιλολογικά, έκδοδς διαφόρους μεταφράσεις ήτοι τδν 
βίον Λαυρέντιου τού άπό Μεδίκων, τδν Σαρδανάπκ- 
λον τού Βύρωνος, καί τινα έργα πρωτότυπα εις τδν 
έμμετρον λόγον. Αλλ’ έπί τέλους εις τδν άγονον τού 
φιλολόγου βίον ήθέλησε νά άντικαταστήση τδν έμ - 
πορικδν, καθόσον μάλιστα γήμας γυναίκα έλληνίδα 
καί γενόμενος πατήρ, ώφειλε νά φροντίση συντο- 
νώτερον περί τής οικογένειας αυτού. Οί άνένδοτοι 
όμως κόποι καί τδ υγρόν κλίμα τής Μαγκεςφίας το- 
σούτφ κατέβαλον τδ αθλητικόν αυτού σώμα, ιόστε 
ότε κατά προτροπήν τών ιατρών ήλθεν εις τήν Ελ
λάδα χάριν τού γλυκυτέρου κλίματος, δεν έβράδυνε 
νά καταλϊπη αυτήν διά παντός. Θά ελεγέ τις οτι 
ήλθε νά προσαγορεύση τδ τελευταΐον τήν πατρίδα 
αυτού, διότι πολλήν είχεν δ μακαρίτη; τήν φιλο
πατρίαν. «Η  ευχή μου, έγραφεν ήμίν συνεχώς, ή 
ευχή μου είναι ν’ άποθάνω ε ί; τήν πατρίδα.» Κ αί 
άπέθανε val μέν έν τή  πατρίδι κατά τήν έπιθυμίαν 
αυτού, άφήκεν όμο>; νέαν σύζυγον καί τέκνα ορφανά, 
πριν ή προφθάση νά κχτασκευάση καί τινα περιου
σίαν χάριν τών φιλτάτων τ ή ; καρδίας αυτού, δι’ á  
τοσούτον έμόχθει. Ε ίχε δέ καί τδν χαρακτήρα α
κέραιον καί μεγίστην ακρίβειαν κατά τ ά ; μ ετά  τών 
άλλων συναλλαγάς.

Δ Ω Ρ Α .


